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Filter pre filtraCno-ventilaénu
jednotku 3M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+

3M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+ filter za turbo
tlacno filtracijo zraka

©

®inbTp Anst 6noky aBTOHOMHOI
nogaui nogitpst 3M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+

®

3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+
Pokretni zracni turbo filter

®

YCTPOCTBO 3a NpeyncTBaHe Ha
Bbagyxa 3M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+

3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ 3M™ Versaflo™

puhuri filter TR-302E/TR-302E+Powered Air
Turbo Filter - filter za sistem za
pojacani dovod vazduha

TR-302E/TR-302E+3M™ Versaflo™
2K nion pon TR-302E

3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+
motorizéta gaisa padeves sistéma
3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+

V™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ Motorlu Hava Turbo Filtre

Oro filtravimo jrenginio filtras

3M™ Versaflo ™ TR-302E/TR-302E+
Filtru pentru sistem turbo cu presiune Ayaii yanen Gepy xyec

pozitiva VM TR-302E/TR-302E+ 3)

3M™ Veersaflo™ TR-302E/TR-302E+

Powered Air Turbo Filter
®unbTp Ans 6noka nofaym Bo3ayxa
3M™ Versaflo™TR-302E/TR-302E+
www.3M.EU/Safety 3M

@ Please read these User Instructions in

conjunction with the 3SM™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ Powered Air
Turbo User Instructions and 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+
Powered Air Turbo Reference Leaflet.

This filter when used with the TR-302E/TR-302E+ Powered Air Turbo as
part of an approved system conforms to the European Standard
EN12941 (classifications as detailed in the appropriate headtop User
Instruction).

The 3M filter selection guide contains full details of suitable filters for a
range of chemicals — please call 3M PSD Technical Affairs at your local
3M office, see back of this leaflet for addresses and telephone numbers.

APPROVALS

These products are type approved and audited annually by BSI,
Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, UK,
Notified Body No. 0086.

These products are CE Marked to the requirements of Community
Directive 89/686/EEC or European Regulation (EU) 2016/425. The
applicable legislation can be determined by reviewing the
Certificate and Declaration of Conformity at

www.3m.com/Respiratory/certs.
A\ WARNINGS

* Leave the contaminated area immediately if:

a) Breathing becomes difficult or increased breathing resistance occurs.
b) You smell or taste contaminants or irritation occurs.

+ Discard the filter and replace with new filter of the same type.

+ The filter shall not be fitted directly to the headtop.

+ If disposal of parts is required this should be undertaken in accordance
with local health and safety and environmental regulations.

LIMITATIONS OF USE

+ Do not use for respiratory protection against unknown atmospheric
contaminants or when concentrations of contaminants are unknown or
immediately dangerous to life or health (IDLH).

+ Do not use in atmospheres containing less than 19.5% oxygen. (3M
definition. Individual countries may apply their own limits on oxygen
deficiency. Seek advice'if in doubt). —— ——  —— T
+ Do not use against contaminants with poor warning properties.

STORAGE AND TRANSPORTATION
This product should be stored in the packaging provided in dry, clean
conditions, away from direct sunlight, sources of high temperature,
petrol and solvent vapours. Do not store outside the temperature range
-30°C to +50°C or with humidity above 90%. If the product will be stored
for an extended period of time before use, the suggested storage
temperature is 4°C to 38°C. Before initial use, always check that the
product is within the stated shelf life (use by date).
| =Endof ShelfLife, | =Temperature Range,

4 = Maximum Relative Humidity, R = Reusable,

[ = Packaging not suitable for food contact.

[C@\¥ = Dispose in accordance with local regulations
The original packaging is suitable for transporting the product
throughout the European Union.

CLEANING INSTRUCTIONS

The filter cannot be cleaned and should be replaced if excessively dirty.
A\ Keep inner filter seal clean.

The seal can be cleaned with fresh water but ensure that water does not
enter the filter.

I\ Never attempt to clean filters by knocking or blowing out
accumulated material.

Part Numberand  Colour Code Description
Filter Type
TR-3712EPR White Particulate

TR-3802E PR White Particulates plus nuisance level
organic gases and vapours
below Workplace Exposure
Limit (WEL).

Particulates plus Hydrogen
Fluoride gas up to 10 x
Workplace Exposure Limit
(WEL) and nuisance level acid
gases below WEL.

TR-3822EPR White

@ Lire parallélement a ces instructions la notice

d'instructions de I'unité filtrante 3M™ Versaflo™TR-302E/TR-302E +et
le Guide des Références 3SM™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+.

Ce filtre, utilisé avec l'unité filtrante TR-302E/TR-302E+ constitue une
partie d'un systéme homologué et est conforme aux exigences de la
Norme Européenne EN12941 (classification définie dans la notice
d'instructions de la piéce faciale correspondante).

Le guide de sélection 3M précise le type de filtre a utiliser face a de
nombreux contaminants. Contactez le département Solutions pour la
Protection Individuelle pour de plus amples renseignements.
Reportez-vous au dos de cette notice pour les adresse et numéro de
téléphone.

HOMOLOGATIONS

Ces produits sont approuvés CE de Type et audités annuellement par
BSI, Kitemark court, Davy Avenue, Knowhill, Milton Keynes MK5 8PP,
UK, Notified body N°0086

Ces produits sont marqués CE suivant les exigences de la
Directive Euopéenne 89/686/CE ou suivant le Réglement Européen
(EU) 2016/425. La legislation applicable est mentionnée sur la
Déclaration de Conformité et le Certificat disponible

surwww.3m.com/Respiratory/certs
A\ ATTENTION

+ Quitter immédiatement la zone contaminée si :

a) La respiration devient difficile ou si une insuffisance respiratoire se
fait sentir.

b) Vous sentez par voie buccale ou nasale la présence de
contaminants, ou en cas d'irritation.

+ Otez le filtre et remplacez le par un autre neuf et du méme type

+ Le filtre ne doit pas étre monté directement sur la piéce faciale.

* Veuillez a respecter la législation sécurité et environnement en vigueur
lorsqu'il s'agit de jeter des piéces de cet appareil.

LIMITES D'UTILISATION

+ Ne pas utiliser ce systéme comme protection respiratoire contre des
contaminants atmosphériques inconnus, ou lorsque les concentrations
en contaminants sont inconnues ou directement dangereuses pour la
vie-oulasantt. — — — — — —
+ Ne pas utiliser dans les atmospheres contenant moins de 19,5 %
d’oxygéne (définition 3M. Chaque pays peut appliquer ses propres
limites en matiére d'insuffisance en oxygene. En cas de doute,
demandez conseil).

+ Ne pas utiliser contre des contaminants ayant de faibles propriétés
d’auto-avertissement.

STOCKAGE ET TRANSPORT
L'appareil doit étre stocké dans I'emballage fourni, dans un endroit sec,
propre, a I'abri du soleil et d'une source de chaleur. Il ne doit pas étre
en contact avec des vapeurs de solvants ou d’essence. Stocker
I'appareil a des températures comprises entre -30°C et +50°C et a une
humidité inférieure & 90%. Si le produit est stocké sur une longue
période avant utilisation, la température de stockage recommandée est
de 4°C a 38°C. Avant d'utiliser le produit pour la premiére fois,
s'assurer que la date de validité n'est pas dépassée (date limite
d'utilisation).
;v =Fin de la durée de vie, | = Intervalle de températures,

% = Humidité relative maximale, R = Réutilisable,

(% = Emballage pas adapté pour un contact alimentaire

[T/ = Mettre au rebut conformément aux réglementations locales en
vigueur.
L'emballage d'origine du produit convient pour son transport dans toute
la Communauté Economique Européenne.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE

Le filtre ne peut pas étre nettoyé et doit étre remplacé s'il est
excessivement sale

A\ Garder le joint d'étanchéité intérieur du filtre propre.

La zone d'étanchéité peut étre nettoyée avec de I'eau fraiche mais
s'assurer que I'eau n'entre pas dans le filtre.

A\ Nessayez jamais de nettoyer des filtres en frappant ou en soufflant
sur la matiére accumulée sur celui-ci.

Type de filtre et Code Description

référence couleur

TR-3712EPR Blanc Particules

TR-3802EP R Blanc Particules et odeurs organiques

- T 7 Tgénantes,gazetvapeurs =

organiques en concentration
inférieure a la VME/VLB (Valeur
Moyenne d'Exposition/Valeur
Limite Belge).

TR-3822EPR Blanc Particules et acide fluorhydrique

en concentration inférieure a 10

fois la VME/VLB et odeurs

acides génantes en

concentration inférieure a la
E/VLB.

@ Bitte lesen Sie die vorliegende

Bedienungsanleitung sorgféltig und beachten Sie auch die
Bedienungsanleitung zu der 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+
Geblaseeinheit sowie die Informationen auf dem Merkblatt zu der 3M™
Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ Geblaseeinheit.

Die vorliegenden Filter bilden, in Kombination mit der 3M Versaflo
TR-302E/TR-302E+ Geblaseeinheit, Teil eines nach EN12941
gepriften und zugelassenen Atemschutzsystemes (Details zu den
Zulassungen und Schutzstufen entnehmen Sie bitte den
Bedienungsanleitungen der eingesetzten Kopfteile).

Zur Auswahl der jeweils korrekten Filter beachten Sie bitte auch die
Filterauswahlhilfen der 3M. Bei offenen Fragen wenden Sie sich an die
Anwendungstechnik der Abteilung Arbeits- und Personenschutz lhrer
lokalen 3M Niederlassung. Adressen und Telefonnummern finden Sie
am Ende dieser Anleitung.

ZULASSUNGEN

Diese Produkte sind typzugelassen und jahrlich auditiert durch BSI,
Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, UK,
Zugelassene Prifstelle Nr. 0086.

Dieser Artikel ist CE gekennzeichnet nach den Anforderungen der
Gemeinschaftsrichtlinie 89/686/EEC oder der Européischen
Richtlinie (EU) 2016-425. Die jeweils angewendete Rechtsvorschrift
kann durch die Priifung des Zertifikates und der
Konformitatserklarung unter www.3m.com/Respiratoryl/certs
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/\ WARNHINWEISE

—— ® =Verpackung nichtfiir-den Kentakt mit-ebensmitteln geeignet.

+ Verlassen Sie den schadstoffbelasteten Bereich sofort, wenn:

a) Das Atmen schwer féllt oder der Atemwiderstand ansteigt.

b) Sie Gefahrstoffe schmecken oder riechen kénnen oder eine Reizung
auftritt.

+ Entsorgen Sie die gebrauchten Filter und ersetzen Sie diese durch
neue des gleichen Typs.

+ Die Filter diirfen niemals direkt an einem Kopfteil angebracht werden.
+ Bei Fragen zur Entsorgung von gebrauchten 3M Produkten beachten
Sie bitte die regionalen Entsorgungsvorschriften oder wenden Sie sich
an die Anwendungstechnik der Abteilung Arbeits- und Personenschutz
Ihrer lokalen 3M Niederlassung.

EINSCHRANKUNGEN

+ Die Schutzausriistung darf nicht gegeniiber Schadstoffen unbekannter
Natur, unbekannter Konzentration oder oberhalb der zuldssigen
Konzentrationen eingesetzt werden.

+ Das vorliegende Produkt darf nicht bei einem Sauerstoffgehalt von
weniger als 17% eingesetzt werden (19,5 Vol.% - 3M-Empfehlung, bitte
achten Sie auf nationale Vorgaben).

+ Setzen Sie diese Filter nicht bei Gefahrstoffen mit schlechten
Warneigenschaften ein.

LAGERUNG UND TRANSPORT
Die vorliegenden Produkte sollten in der Originalverpackung bei
Raumtemperatur trocken gelagert werden und weder hohen
Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung noch Schadstoffen (z.B.
Lésemittel) ausgesetzt werden. Nicht auBerhalb des
Temperaturbereichs von -30°C bis +50°C oder bei einer Luftfeuchtigkeit
liber 90% lagern. Wird das vorliegende Produkt vor dem ersten Einsatz
liber einen langeren Zeitraum gelagert, sollte die Lagertemperatur
zwischen 4°C und 38°C liegen. Uberpriifen Sie vor Gebrauch, ob das
Produkt noch innerhalb der zulassigen Lagerdauer ist (use by date).

i =Lagerfahig bis, | = Temperaturbereich,
4 = Maximale relative Luftfeuchtigkeit, R = Re-usable - wieder
verwendbar,

[ = Nach lokalen Vorschriften entsorgen
Die Originalverpackung erfilllt alle Vorgaben fiir den Transport innerhalb
der Europaischen Gemeinschaft.

REINIGUNG
Der Filter kann nicht gereinigt werden und sollte ersetzt werden, wenn
er verschmutzt ist.
/N Achten Sie darauf, die innere Dichtlippe des Filters stets sauber zu
halten.
Die Dichtlippe kann mit Wasser gereinigt werden. Achten Sie aber
darauf, dass kein Wasser in den Filter eindringt.
I\ Versuchen Sie niemals, die Filter durch "Ausklopfen" oder
"Ausblasen" zu reinigen.
Artikelnummer  Farbkodierung Beschreibung
und Filtertyp
TR-3712EPR  Weill
TR-3802EPR  Weil}

Partikel

Partikel und Gase- und Dampfe
in Konzentrationen unterhalb
des Arbeitsplatzgrenzwertes
(AGW).

TR-3822EPR  Weil Partikel und
Fluorwaserstoff-Gase bis zum
10-fachen des AGW sowie
unangenehme saure Gase in
Konzentrationen unterhalb des
AGW.

® @ Si raccomanda di leggere le presenti Istruzioni d'Uso

insieme alle Istruzioni d'Uso relative al Sistema ad Aria Assistita 3M™
Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ e al fogliletto illustrativo del Sistema ad
Aria Assistita 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+.

Questo filtro quando utilizzato insieme al Sistema ad Aria Assistita
TR-302E/TR-302E+ come parte di un sistema approvato, & conforme
allo Standard Europeo EN12941 (classificazione dettagliata nelle
Istruzioni d'Uso dei rispettivi cappucci).

La guida alla selezione del filtro 3M contiene tutti i dettagli sui filtri

utilizzabili per le diverse sostanze chimiche - per maggiori informazioni

——temperatura compreso fra~30°C e-+50°C oppure con-una umidita-

——parte-de-un conjunto aprobado, cumple los requisitos-de-la norma—

contattare il Servizio Tecnico 3M (per indirizzi e numeri di telefono
vedere sul retro di questo libretto).

APPROVAZIONI

Questi prodotti hanno I'approvazione di tipo e sono controllati
annualmente da BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton
Keynes MK5 8PP, UK, Organismo Notificato numero 0086.

Questi prodotti sono marcati CE secondo i requisiti della Direttiva
comunitaria 89/686/CEE o del Regolamento Europeo (EU) 2016/425.
La legislazione applicabile puo essere determinata prendendo
visione del Certificato e della Dichiarazione di Conformita
scaricabile da www.3m.com/Respiratory/certs.

/\ RACCOMANDAZIONI

+ Abbandonare immediatamente I'area contaminata se:

a) La respirazione diventa difficoltosa o si avverte un aumento della
resistenza respiratoria.

b) Si avverte l'odore o il sapore del contaminante o si manifestano
irritazioni.

+ Smalltire il filtro e sostituirlo con uno dello stesso tipo.

+ Il filtro non deve essere montato direttamente sul cappuccio.

+ Se ¢ previsto lo smaltimento dei componenti, deve essere effettuato in
conformita alla regolamentazione nazionale vigente in materia di
ambiente, salute e sicurezza.

LIMITAZIONI D’USO

+ Non utilizzare il sistema per la protezione delle vie respiratorie quando
i contaminanti atmosferici sono sconosciuti oppure quando le
concentrazioni non sono note o presentano un pericolo immediato per
la vita e la salute (IDLH).

+ Non utilizzare in atmosfere contenenti meno del 19.5% di ossigeno
(definizione 3M. | limiti riguardanti la presenza di ossigeno possono
variare da nazione a nazione. In caso di dubbi, chiedere informazioni in
merito).

+ Non usare con contaminanti con basse proprieta di avvertimento.

CONSERVAZIONE E TRASPORTO

Conservare questo prodotto nellimballo originale, in un luogo asciutto e
pulito, distante dalla luce diretta del sole, da fonti di calore e da vapori di
petrolio o solventi. Non immagazzinare al di fuori dell'intervallo di

superiore al 90%. Se il prodotto deve essere tenuto a magazzino per un
lungo periodo di tempo prima dell'utilizzo, conservare a una
temperatura compresa tra 4°C e 38°C. Prima dell'utilizzo, verificare
sempre che il prodotto non sia scaduto.
| =Datadiscadenza, | = Intervallo di temperatura,

4% = Massima Umidita Relativa, R = Riutilizzabile,

% = Imballaggio non adatto al contatto con il cibo.

[Ti)\s]| = Smaltire in conformita con le normative locali
La confezione originale € idonea per il trasporto del prodotto sul
territorio dell'Unione Europea.

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA

II filtro non pud essere pulito e deve essere sostituito quando

eccessivamente sporco.

/N Tenere la chiusura del filtro interno pulita.

La guarnizione puo essere pulita con acqua ma assicurarsi che l'acqua

non entri nel filtro.

A\ Non tentare mai di pulire i filtri sbattendoli o soffiando via il materiale

filtrato accumulatosi.
Codice Parti e Tipo Codice
di Filtro Colore

Descrizione

TR-3712EPR Bianco Polveri

TR-3802E PR Bianco Polveri e odori fastidiosi da
vapori organici in concentrazioni
molto al di sotto del TLV (Valore
Limite di Soglia).

TR-3822EPR Bianco Polveri e Fluoruro di Idrogeno

fino a 10 x TLV e odori fastidiosi
da gas acidi in concentrazioni
molto al di sotto del TLV (Valore
Limite di Soglia).

@ Por favor, lea estas instrucciones junto con las instrucciones
de uso del 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ y junto con el manual
de referencia del 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+.

Este filtro, utilizado con el motoventilador del TR-302E/TR-302E+ como

europea EN12941 (la clasificacion se detalla en las instrucciones de
uso de la unidad de cabeza correspondiente).

La guia de seleccion de filtros 3M contiene detalles completos del filtro
mas adecuado para una extensa lista de productos quimicos - si desea
obtener mas informacion, contacte con 3M (encontrara datos de
contacto en la contraportada de estas instrucciones).

APROBACIONES

Estos productos son aprobados por tipo y auditados anualmente por
BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8PP,
UK (Notified body number 0086)

Este producto es conforme a los requisitos del marcado CE segin
la Directiva Europea 89/696/CEE o el Reglamento Europeo (EU)
2016/425. Para determinar la legislacion aplicable se puede revisar
el Certificado o la Declaracion de Conformidad en
www.3m.com/Respiratory/certs

/\ ADVERTENCIAS

+ Abandone inmediatamente el &rea contaminada si:

a) Se hace dificil o aumenta la resistencia a la respiracion.

b) Nota olor, sabor o irritacién producida por las sustancias
contaminantes.

+ Deseche el filtro y sustityalo por un nuevo filtro del mismo tipo.

« El filtro no debe colocarse directamente en la unidad de cabeza.

+ Si necesita desechar parte del equipo, debe seguirse la legislacion en
materia de seguridad, salud y medio ambiente en vigor.

LIMITACIONES DE USO

+ Este equipo no debe utilizarse como proteccion respiratoria frente a
contaminantes desconocidos, frente a concentraciones desconocidas o
en situaciones inmediatamente peligrosas para la salud o la vida
(IDLH).

+ No utilice en atmosferas que contengan menos del 19.5% de oxigeno
(definicion de 3M; cada pais puede aplicar sus propios limites de
deficiencia de oxigeno. Consultenos en caso de duda).

+ No utilice frente a contaminantes con bajas propiedades de aviso.

ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE

Este producto debe almacenarse en el embalaje en el que se

3M United Kingdom PLC 3M Belgium bvba/sprl
3M Centre, Cain Road Hermeslaan 7
Bracknell, RG12 8HT 1831 Diegem

0870 60 800 60 +32272251 11

3M Ireland 3M Deutschland GmbH
The Iveagh Building, The Park Carl-Schurz-Str. 1
Carrickmines, Dublin 18 41453 Neuss

1800 320 500 +49 213114 26 04

3M South Africa 3M Osterreich GmbH
146a Kelvin Drive, Woodmead Kranichberggasse 4
Sandton 2128, Johannesburg 1120 Wien

+27 11 806 2230
3M Gulf Ltd.

+43 1 86686 0

3M Italia srl
P.O. Box 20191 , Via Norberto Bobbio 21
Building 11, Third Floor, Dubai 20096 Pioltello (MI)
Internet City, Deira +39 02 70351
+9714 3670777

3M Espana,S.L.

3M Egypt Trading Ltd.
Sofitel Tower, 19th Floor,

Juan Ignacio Luca de Tena,
19-25

Corniche el-Nil St. 28027 Madrid
Maadi, Cairo +34 91 32162 81
¥

202 2525 9007 3M Nederland B.V.
3M France Molengraaffsingel 29
Bd de I'Oise 2629 JD Delft
95006 Cergy Pontoise Cedex +31(0)15 7822406
+33130316161

3M Svenska AB

3M (Schweiz) GmbH,
Eggstrasse 93, Postfach,
8803 Riischlikon, Switzerand,
Tel: 044 724 90 90.

Bollstanasvagen 3
191 89 Sollentuna
+46 8 92 21 00

3M (Denmark) als
Hannemanns Allé 53
DK 2300 Kgbenhavn S
+45 43480100

suministra en lugar limpio y seco, alejado de la luz solar directa,
cualquier fuente de altas temperaturas y vapores de disolventes o
hidrocarburos. No almacene fuera del rango de temperatura -30°C a
+50°C o con humedad superior a 90%. Si el producto se va a
almacenar durante un periodo prolongado de tiempo antes de su uso,
se recomienda almacenarlo a temperatura entre 4°C 'y 38°C.
Compruebe siempre que el producto esta dentro de su periodo de uso y
que no se ha superado su fecha de caducidad.
| =Caducidad, | =Rango de temperatura,
4 = Humedad relativa maxima, R = Reutilizable,

) = El empaquetado no es adecuado para el contacto con
alimentos.

[T7| = Desechar conforme a la normativa local
El embalaje original es adecuado para transportar el producto en la
Unién Europea.
INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA
El filtro no puede limpiarse y debe cambiarse si se ensucia en exceso.
/\ Mantenga limpio el sellado interior del filtro.
La zona del sellado se puede limpiar con agua limpia, pero debe
asegurarse de que no entre agua en el filtro.
A\ No intente limpiar el filtro golpeandolo o soplando aire.

Part Number and Colour Description

Filter Type Code

TR-3712EPR White Particulate

TR-3802E PR White Particulates plus nuisance level
organic gases and vapours
below Workplace Exposure
Limit (WEL).

TR-3822EPR White Particulates plus Hydrogen

Fluoride gas up to 10 x
Workplace Exposure Limit
(WEL) and nuisance level acid
gases below WEL.

@ Lees-deze gebruikershandleiding-in-combinatie met-die

van de 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ motorunit en 3M™
Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ motorunit gebruikershandleiding.

Dit filter indien gebruikt met de TR-302E/TR-302E+ motorunit als
onderdeel van een erkend systeem voldoet aan de Europese norm
EN12941 (classificaties zoals beschreven in de desbetreffende
hoofdkap gebruiksaanwijzing).

De 3M filterkeuzegids bevat alle gegevens over geschikte filters voor
uiteenlopende chemische stoffen — neem contact op met de Technical
Affairs van de afdeling 3M Veiligheidsproducten in uw lokale
3M-vestiging, adressen en telefoonnummers vindt u op de achterkant
van deze folder.

KEURINGEN

Deze producten zijn goedgekeurd en worden jaarlijks gecontroleerd
door BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5
8PP, UK, Keuringsinstantienummer 0086.

Deze producten zijn CE gemarkeerd en voldoen aan de eisen van
de Richtlijn 89/686/EEG en Europese Regelgeving (EU)2016/425. De
specifieke regelgeving kan worden bepaald door inzage in het
certificaat en de conformiteitsverklaring beschikbaar
op:www.3m.com/Respiratory/certs.

A LETOP

+ Verlaat de verontreinigde zone onmiddellik wanneer:

a) Ademhalen moeilijk wordt of bij verhoogde ademweerstand.

b) U de verontreiniging ruikt of proeft, of als er irritatie ontstaat.

+ Verwijder het filter en vervang het door een nieuwe van hetzelfde type.
+ Het filter zal niet direct in de hoofdkap worden geplaatst.

« Indien onderdelen moeten worden weggegooid, moet dat gebeuren
conform de lokale regelgeving over veiligheid en milieu.

GEBRUIKSBEPERKINGEN

* Nooit gebruiken als adembescherming tegen onbekende
verontreinigingen, indien de concentraties niet bekend zijn, of wanneer
er onmiddellijk levensgevaar is.

+ Nooit gebruiken wanneer het zuurstofgehalte in de lucht lager is dan
19,5%. (Voorschrift van 3M. Individuele landen kunnen eigen
limietwaarden voor zuurstoftekort toepassen. Vraag in geval van twijfel
om advies).

+Gebruik ditproduct niet bij verontreinigende stoffen-die stecht kunnen-
worden gedetecteerd.

OPSLAG EN TRANSPORT
Dit product moet worden opgeslagen in de meegeleverde verpakking in
een droge en schone omgeving, weg van direct zonlicht, bronnen van
hoge temperatuur, benzine en dampen ontstaan uit oplosmiddelen. Niet
bewaren buiten het temperatuurbereik -30°C tot 50°C of bij een
vochtigheidsgraad hoger dan 90%. Als het product een lange tijd voor
gebruik zal worden opgeslagen, dan bedraagt de aanbevolen
opslagtemperatuur 4°C tot 38°C. Check voor het eerste gebruik of de
bewaartermijn niet is overschreden.

| =Einde houdbaarheid, | = Bewaartemperatuur,

4% = Maximale relatieve luchtvochtigheid, R = herbruikbaar,

() = Verpakking is niet geschikt voor contact met voeding.

[C@\ = Afvalverwerking overeenkomstig de plaatselijke voorschriften.
De originele verpakking is geschikt om het product binnen de Europese
Gemeenschap te vervoeren.

REINIGINGSINSTRUCTIES
Het filter kan niet worden gereinigd en moet worden vervangen bij
overmatige vuilvorming.

A\ Houdt de binnenfilterafsluiting schoon.

De afsluiting kan worden gereinigd met vers water maar zorg ervoor dat
het water niet in het filter komt.

A\ Probeer nooit om filters schoon te maken door ze te kloppen of door
het opgehoopte materiaal weg te blazen.

Onderdeelnr. en Kleurcode Beschrijving

filtertype

TR-3712EPR Wit Stofdeeltjes

TR-3802E PR Wit Stofdeeltjes plus de mate van
hinderlijkheid m.b.t. organische
gassen en dampen onder de
(Wettelijke Nederlandse
Grenswaarde) WNG.

TR-3822EP R Wit Stofdeeltjes plus

waterstoffluoridegas tot 10 x
(Wettelijke Nederlandse
-Grenswaarde) WNGen de mate
van hinderlijkheid m.b.t. zure
gassen onder de WNG.

@ Las dessa bruksanvisningar tillsammans med
bruksanvisningen fér 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ flaktenhet
och referensbroschyren for3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+.
Dessa filter, som tillsammans med TR-302E/TR-302E+ flaktenhet, utgér
en del av ett godkant system, uppfyller kraven i den europeiska
standarden SS-EN12941 (klassning enligt specifikation i
bruksanvisningen for respektive huvudtopp).

3M filtervalsguide &r en guide for val av filter till ett brett spektra av
kemikalier, for mer information kontakta 3M, se baksidan for
kontaktuppgifter.

GODKANNANDEN

Dessa produkter ar typgodkanda och kontrollerade arligen av BSI,
Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, UK,
Anmalt organ nr 0086.

Dessa produkter &r CE mérkta enligt kraven i direktivet 89/686/EEC
eller EU-forordningen 2016/425. Det regelverk som produkterna
uppfyller kan hittas i CE-certifikatet eller Declaration of Conformity
pawww.3m.com/Respiratory/certs.

A\ VARNING

+ Lamna omedelbart det fororenade omradet om:

a) Det blir svart att andas eller andningsmotstandet okar.

b) Du kénner lukt eller smak av fororeningar eller om du kanner irritation
i luftvagarna.

+ Kassera filtret och ersatt med ett nytt filter av samma typ.

« Filtret ska inte placeras pa huvudtoppen.

+ Om vissa delar av utrustningen maste kasseras skall detta goras enligt
gallande milj och sakerhetsforeskrifter.

BEGRANSNING VID ANVANDNING

+ Utrustningen far inte anvandas som skydd mot fororeningar vars
koncentrationer eller ssmmansattningar &r okanda eller omedelbart
livshotande(IDLH).

« Utrustningen far inte anvandas om syrehalten i omgivande luft &r lagre
&n-19,5% (definition-ent-3M. Enskilda lénder kan-tildmpa-egna granser-
for syrebrist. SOk information om du ar oséker).

« Anvénd inte mot fororeningar med daliga varningsegenskaper.

FORVARING OCH TRANSPORT
Denna produkt ska forvaras i férpackningen i ett torrt och rent utrymme.
Den ska inte utsattas for solljus, hog temperatur eller &ngor fran bensin
eller I6sningsmedel. Forvara inte utanfor temperaturomrade -30°C till
+50°C eller med en luftfuktighet dver 90%. Om produkten ska lagras
under en langre period innan anvandning, ar rekommenderad
forvaringstemperatur mellan 4°C och38°C. Se till att rekommenderad
sista anvandningsdag inte har passerats, innan anvéndning.
| = Rekommenderas sista anvandningsdag.,, | =

Lagringstemperatur,

4 = Maximala relativa fuktighet, R= Flergangsbruk,

(%) = Forpackningen ska inte anvandas till forvaring av mat.

= Kasseras i enlighet med lokala bestammelser.
Forpackningarna till dessa produkter lampar sig fér att transportera
produkterna inom EU-omradet.
RENGORNING
Filtret SKA inte rengdras utan ska erséttas om det blir smutsigt.
A\ Setill att hélla ttningen mot filtret ren.
Téatningen kan rengdras med rent vatten. Se dock till att inget vatten
kommer in i filtret.
I\ Filter ska ALDRIG rengéras genom att knackas eller blasas rent.

Artikelnummer och  Fargkod Beskrivning

filtertyp

TR-3712EPR Vit Partiklar

TR-3802EPR Vit Partiklar samt organiska gaser
och angor under det hygieniska
gransvardet (HGV).

TR-3822E PR Vit Partiklar och vatefluorid upp till

10 x det hygieniska gransvardet
(HGV) och sura gaser under
HGV
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Lees venligst denne brugsanvisning sammen med 3M™
Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ Turbo brugsanvisning og 3M™ Versaflo
™ TR-302E/TR-302E+ Turbo reference indlaegsseddel.

Bruges dette filter med TR-302E/TR-302E+ Turboenheden som en del
af et godkendt system lever det op til Europaeisk standard EN 12941
(klassifikationer beskrevet i brugsanvisningen for den aktuelle
hoveddel.)

3Ms filterguide indeholder oversigt over en raekke kemiske forureninger,
og hvilke filtre der kan bruges imod disse. Kontakt din 3M forhandler
eller 3M a/s for yderligere information.

GODKENDELSER

Produktet er typegodkendt af BSI, Kitemark Court, Davy Avenue,
Knowhill, Milton Keynes MK5 8PP, UK, bemyndiget organ no. 0086.
Produktet er CE-certificeret jf. EU-direktiv 89/686/EEC eller
EU-forordning 2016/425. Den relevante regulering fremgar af
CE-certifikat eller overensstemmelseserklaring (DoC) pa
www.3m.com/Respiratory/certs.

A\ ADVARSLER

+ Forlad straks det forurenede omrade, hvis:

a) Det bliver vanskeligt at treekke vejret eller andingsmodstanden eges.
b) Forurening kan lugtes eller smages eller der opstar irritation.

+ Kasser filtret og erstat med filter af samme type.

+ Filteret skal ikke monteres direkte i hoveddelen.

+ Hvis bortskaffelse af brugte dele er ngdvendig, skal det ske efter
geeldende myndighedsregler.

ANVENDELSESBEGRANSNINGER

+ Andedreetsveernet ma ikke benyttes som beskyttelse mod ukendte
luftforureninger, hvor forureningens koncentration ikke er kendt eller
hvor koncentrationen betyder umiddelbar fare for liv eller helbred
(IDLH).

+ Brug ikke udstyret pa steder hvor luften indeholder mindre end 19,5%
ilt (3M's definition. | nogen lande geelder andre minimumsveerdier for
iltindholdet. Undersag dette i tvivistilfeelde).

+ Brug ikke mod forureninger med darlige advarselsegenskaber.

—OPBEVARING OG TRANSPORT — —

Produktet ber opbevares i emballagen i tarre og rene omgivelser bort
fra direkte sollys, kilder med hgj temperatur, benzin og
oplgsningsmiddeldampe. Ma ikke opbevares udenfor
temperaturomradet -30 °C til +50 °C eller ved en luftfugtighed over 90
%. Hvis produktet skal opbevares i leengere tid fer brug, er anbefalet
lagertemperatur 4 °C til 38 °C. For brug, check altid at produktet er
indenfor sidste ibrugtagningsdato.

Q‘ = Sidste ibrugtagningsdato, | = Opbevaringstemperatur,

4% = Maksimal relativ fugtighed, R = Kan genbruges (Reusable),

(%) = Emballagen er ikke egnet til fadevarer.

[Tz = Bortskaf i henhold il lokale bestemmelser.
Den originale emballage er egnet til transport af produktet i hele Den
Europaeiske Union.

RENG@RING

Filtret kan ikke renses og skal erstattes hvis det er meget snavset.

A\ Hold filterets indre forsegling ren.

Forseglingen kan rengares med rent vand, men veer sikker pa at der
ikke kommer vand i filteret.

I\ Forspg aldrig at rengere filtrene ved at banke eller blaese opsamlet
materiale ud.

Produktnummer Farvekode  Beskrivelse

og filtertype

TR-3712EPR Hvid Partikler

TR-3802EP R Hvid Partikler og ubehagelig lugt fra

organiske gasser og dampe
under GV (greenseveerdien).
Partikler og Hydrogenflourid
op til 10 x GV og ubehagelig
lugt fra sure gasser under GV.

TR-3822EPR Hvid

Les disse instruksjonene sammen med bruksanvisningene til
3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ batteriturboer og referanseheftene
til BM™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ batteriturboer.

Filteret, brukt sammen med TR-302E/TR-302E+ batteriturboer som del

__av et godkjent system, oppfyller kravene i EN12941 (klassifisering som

beskrevet i bruksanvisning til aktuelt hodesett).

3Ms filterguide inneholder oversikt over en rekke kjemiske
forurensninger og hvilke filtre som kan brukes mot disse. Kontakt 3M
Norge AS avd. Verneprodukter for mer informasjon. Kontakinformasjon
finner du pa baksiden av dette heftet.

GODKJENNINGER

Disse produktene er typegodkjent og undersekt arlig av BSI, Kitemark
Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, UK,
Akkreditert Sertifiseringsinstitutt nr. 0086.

Disse produktene er CE merket i henhold til kravene i Direktivet
89/686/EEC eller Europeisk Regulering (EU) 2016/425. Aktuell
lovgivning er oppfert i Sertifikatet og Samsvarserklaringen som
finnes pa www.3m.com/Respiratory/certs.

/\ ADVARSLER

« Forlat det forurensede omradet umiddelbart hvis:

a) Det blir vanskelig a puste eller du merker gkt pustemotstand.

b) Du smaker eller lukter forurensningene, eller merker irritasjon.

« Kast filteret og erstatt det med et nytt filter av samme type.

« Filteret skal ikke festes direkte pa hodesettet.

+ Destruksjon av deler skal gjgres i henhold il lokalt regelverk.

BRUKSBEGRENSNINGER

+ Ma ikke brukes hvis konsentrasjonene av forurensninger utgjer
oyeblikkelig fare for liv og helse (IDLH), er ukjente eller har darlige
varslingsegenskaper (f.eks. lukt eller smak).

+ Ma ikke brukes i omrader som inneholder mindre enn 19,5% oksygen
(3M definisjon).

+ Skal ikke brukes mot forurensninger med drlige varslingsegenskaper.

LAGRING OG TRANSPORT
Dette produktet ber lagres i originalforpakning i terre, rene omgivelser.
Unnga direkte sollys, hay temperatur, bensin eller organiske damper.
Ma ikke lagres utenfor temperaturomradet -30°C til +50°C, eller med
luftfuktighet over 90%. Hvis produktet skal lagres i en lengre periode for
bruk, anbefales det at lagringstemperaturen er fra 4°C til 38°C.
Kontroller at produktet er innenfor utlgpsdatoen far det taes i bruk.

| = Siste bruksdato, | = Temperaturomrade,
4 = Maksimal relativ luftfuktighet, R = kan benyttes i flere skift.,
(%) = Forpakning er ikke egnet for kontakt med matvarer.

(115 = Avhendes i samsvar med nasjonale/lokale regler
Vi anbefaler & bruke originalforpakning ved transport.

RENGJ@RING

Filteret kan ikke rengjeres og ma erstattes hvis det blir veldig skittent.
/\ Hold den indre filtertetningen ren.

Tetningen kan rengjeres med vann, men pass pa at vannet ikke
kommer inn i filteret.

/N Forspk aldri & rengjere filteret ved 4 sla eller blase ut
forurensningene.

Produkt- nummer/  Fargekode Beskrivelse

Filtertype

TR-3712EPR Hvit Partikler

TR-3802E PR Hvit Partikler i tillegg til ubehagelige
lukter fra organiske damper
under tiltaksverdi.

TR-3822E PR Hvit Partikler i tillegg il

hydrogenfluorid opp til 10 x
tiltaksverdi og ubehagelige

lukter fra sure gasser under
tiltaksverdi.

® Lue tdma kayttoohje yhdessa 3M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+ -puhallinyksikon kéyttoohjeiden ja 3M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+-puhallinyksikon tuotelehtisen kanssa.

Témé suodatin, kun sita kaytetdan yhdessé TR-302E/TR-302E+
-puhallinyksikdn kanssa osana hyvaksyttya jarjestelmaa, tayttaa
eurooppalaisen standardin EN 12941 vaatimukset (luokitukset on
mainittu kaytettdvan suojapaahineen kayttdohjeessa).
3M-suodattimien valintaopas sisaltaa tarkat tiedot sopivista
suodattimista eri kemikaaleille - ota yhteys Suomen 3M Oy:n
Tydsuojelutuotteiden osastoon, katso yhteystiedot tdman julkaisun
takasivulta.

HYVAKSYNNAT

Nama suojaimet on tyyppihyvéksynyt ja niiden vuosittaisesta

~auditoinnista vastaa BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowthill,-  —

Milton Keynes MK5 8PP, UK, iimoitettu laitos nro 0086.

Néiden tuotteiden CE-merkinta osoittaa niiden vastaavan joko
Yhteison Direktiivid 89/686/EEC tai Eurooppalaista Asetusta (EU)
2016/425. Kulloinkin tuotteiden merkinndissa sovellettava
saannosto ilmenee sertifikaatista sekd
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta (DoC) verkko-osoitteessa
www.3m.com/Respiratory/certs

A\ VAROITUKSET

+ Poistu valittémasti epdpuhtauksia siséltavalté alueelta, jos:

a) Hengittdminen vaikeutuu tai hengitysvastus kasvaa suureksi.

b) Haistat tai maistat epapuhtauksia tai ilmenee arsytysta.

+ Havita suodatin ja korvaa se uudella samantyyppiselld.

+ Suodatinta ei saa kiinnittda suoraan paéhineosaan.

+ Osien havittdminen on tehtavé noudattaen voimassa olevia
ympéristomaarayksia.

KAYTTORAJOITUKSET

+ Ald kayta hengityksensuojaimia suojaamaan tuntemattomilta imassa
olevilta epapuhtauksilta, jos epépuhtauspitoisuuksia ei tunneta, tai ilma
sisaltad terveydelle valittomasti vaarallisia epapuhtauksia (IDLH).

+ Ala kayta hengityksensuojaimia ymparistdissa, joiden happipitoisuus
on alle 19,5 % (3M:n méaritelma. Yksittaiset maat voivat soveltaa omia
happipitoisuuden raja-arvoja. Kysy tarvittaessa lisatietoja).

+ Ala kayta epapuhtauksille, jotka ovat huonosti aistittavissa.

SAILYTYS ja KULJETUS
Tata suojainta tulee sailyttda omassa pakkauksessaan kuivassa,
puhtaassa paikassa, erossa suorasta auringonpaisteesta, korkean
lampétilan lahteista, bensiini- ja liuotinhdyryisté. Sallittu Iampdtila-alue
varastoinnin aikana on -30°C ...+50°C ja iimankosteus enintédan 90%.
Jos tuotetta varastoidaan pitkéan ennen kayttod, suositeltava
varastointildmpatila on 4°C - 38°C. Ennen kéyttoonottoa, varmista aina
pakkauksesta suojaimen voimassaoloaika.

| = \Varastointiaika paattyy, | = Varastotilan lampétila-alue,

‘]“ = Varastotilan suurin suhteellinen kosteus,
R=Uudelleenkaytettava,
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THAHA EVOG EYKEKPIUEVOU GUOTAMATOG GUUHOPQWVETaI PE TO EupwTaikd

EN12941 (tagivoprioeig 6Trwg TeplypapovTal ASTTTOEPWG OTIG 0dnyieg
| XPAang Tou KaAUPaTOg KePaAg).

O mivakag emAoyig @iATpwv g 3M TepIExer OAeG TIG TANPOPOPIEG TWV
| KataAMnAwv @iATpwv yia pia peyaAn ykapa xnUIKwy ousiwy -

mrapakaAw kaAéaTe Tnv 3M, Geite aTo TioWw PEPOG TNAEPWVa Kal

IeuBUVOEIS.

| ErKPIZEIX
Ta mpoidvTa autd ival eykekpipéva kal EAEyxovTal ETaiwg aTmd Tnv
BSlI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP,

| Hvwpévo Baaikeio, Kovotroinpévog Opyaviopdg No 0086.
Ta wpoiovTa autd @épouv ofpavon CE oup@wva e Tig
amairigeig Tng Koivotikiig Odnyiag 89/686 / EOK 1 Tou

| Eupwmaikou KavoviopoU (EE) 2016/425. H epappooTéa vopoBeaia
ptopei va eAeyxBei pe To TIOTOTOINTIKG Kai TNV SHAwaN
OUPHOPPWONG TTOU UTTOPEITE Va BPEiTe EOW

| www.3m.com/Respiratory/certs
A\ IPOEIAOMOIHZEIE

| + AmopakpuvBeiTe a6 TOV HOAUCEVO XWPO UETWG EQV:
a) H avamvory yiver 3UakoAn fi étav epgavidetal algnon avtiotaong mg
QavaTvong
| b) Mupidere 1j yeueaTe Toug pUTTOUG A TIPOKANBE KATTO10G £PEBITHOG.
+ Metéigre T0 QIATPO KaI AVTIKATAOTATETE e éva VEO 1diou TUTIOU
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(%) = Pakkaus ei sovellu kontaktiin elintarvikkeiden kanssa.

[Ti)] = Havitettava paikallisten maaraysten mukaisesti.
Tuote voidaan kuljettaa alkuperaisessa pakkauk
Euroopan unionin jésenvaltioissa.

PUHDISTUSOHJEET

Suodatinta ei voi puhdistaa ja voimakkaasti likaantunut suodatin on
vaihdettava.

A\ Pida sisempi suodatintiiviste puhtaana.

Tiiviste voidaan puhdistaa puhtaalla vedelld varmistettaessa, etté vetta
ei paase suodattimeen.

/N Al koskaan yrité puhdistaa suodattimia taputtamalla tai
puhaltamalla kertyneitd epapuhtauksia irti.

1 kaikissa

Osanumero ja Varikoodi  Kuvaus

suodatintyyppi

TR-3712EPR valkoinen  Hiukkaset

TR-3802EP R valkoinen  Hiukkaset seka orgaanisten
kaasujen ja liuotinhdyryjen
epamiellyttavat pitoisuudet, ts.
alle HTP:n (haitalliseksi tunnettu
pitoisuus).

TR-3822EP R valkoinen Hiukkaset, fluorivetykaasu 10 x

HTP (haitalliseksi tunnettu
pitoisuus) asti sek& happamien
kaasujen epamiellyttavat
pitoisuudet, ts. alle HTP:n.

@ Lesid pessar notendaleidbeiningar i tengslum vid
notendaleidbeiningar 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E +loftdeelunnar
og sérleidbeiningar SM™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+loftdaelunnar.
bessi sia, pegar hun er notud med TR-302E/TR-302E+ loftdeelu sem
hiuti af sampykktu kerfi, samreemist Evropustadlinum EN 12941 (flokkun
skilgreind i videigandi notendaleibeiningum med hofudstykki).
Vorulistinn yfir 3M-siur inniheldur nanari upplysingar um hvada siur
henta ymsum idefnum — hringid i teeknipjonustu 3M OH&ES hja
skrifstofu 3M 4 vidkomandi svaedi, simantimer og-heimilisféng-eru birt
aftan & baeklingnum.

VIDURKENNINGAR

bessar vorur eru gerdarvidurkenndar og skodadar arlega af BSI,
Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8PP,
Bretlandi (tilkynntur adili nr. 86).

bessar vorur eru CE merktar til pess ad standast krofur tilskipunar
89/686/EBE eda Evropureglugerdar (ESB) 2016/425. Viokomandi
reglugerd ma skoda med pvi ad fara yfir vottord og
samramisyfirlysingu 8 www.3m.com/Respiratoryl/certs.

A VIDVARANIR

+ Yfirgefid mengada sveedid umsvifalaust ef:

a) Erfitt verdur ad anda eda vart verdur vid aukid 6ndunarviénam,
b) Vart verdur vid lykt eda bragd af adskotaefnum eda ertingu.

+ Fleygid siunni og skiptid henni 0t fyrir nyja af sému gerd.

+ Ekki festa siuna beint vid hofudstykkid.

« Ef farga parf ihlutum eetti ad gera pad i samraemi vid stadbundnar
reglugerdir um heilsu- og éryggisvernd og umhverfisvernd.

TAKMARKANIR A NOTKUN

+ Notid ekki sem 6ndunarhlif gagnvart Opekktum adskotaefnum i lofti
eda pegar styrkur adskotaefna er 6pekktur eda umsvifalaust haettulegur
lifi eda heilsu (IDLH).

* Notié ekki i andrumslofti par sem surefnisinnihald er minna en 19,5%.
(Skilgreining fra 3M. | hverju landi fyrir sig kunna ad vera i gildi adrar
takmarkanir hvad vardar surefnisskort. Leitid rada ef vafi leikur &
malum).

+ Notid ekki gagnvart adskotaefnum med sleema vidvorunareiginleika.

GEYMSLA OG FLUTNINGUR
Pessa véru eetti ad geyma i eigin umbudum vid purr og hrein skilyrdi,
fiarri sélarljési, haum hita, bensini og leysiefnagufum. Geymist ekki vid
hitastig sem fer umfram -30°C til +50°C eda par sem rakastig er haerra
en 90%. Ef varan er geymd til lengri tima 4dur en hin er notud er maelt
med ad hin sé geymd vid 4°C til 38°C. Fyrir fyrstu notkun skal avallt
ganga Ur skugga um ad varan sé ekki komin fram yfir skradan
endingartima (lokadagsetningu).
y = Lokadagsetning geymslutima, | = Hitasvid,

4 _=Hémarksrakastig, R = Endumytanlegt,

() =Umbudirnar henta ekki fyrir voru sem er eetlud til neyslu.

[[T)7| = Fargid | samreemi vid stadbundnar reglugerdir.
Upprunalegar umbudir henta til flutninga & vérunni um oll
Evrépusambandsrikin.

LEIDBEININGAR UM HREINSUN

Ekki m& hreinsa siuna og henni skal skipta at verdi han mjog ohrein.
/N Haldi6 innra siupéttinu hreinu.

Haegt er ad hreinsa péttid med vatni en tryggid ad ekkert vatn fari i siuna.
/\ Reynid aldrei ad hreinsa siur med pvi ad banka eda blasa
uppsdfnudum dhreinindum i burtu.

Hlutanimer og Litakodi Lysing

siugerd

TR-3712EPR Hvitur Agnir

TR-3802E PR Hvitur Agnir asamt lifreenum
lofttegundum og gufum &
6paegindastigi undir
vidmidunargildi (TLV)

TR-3822EPR Hvitur Agnir dsamt vetnisflioridgasi i

styrk allt ad 10 x vidmidunargildi
(TLV) og surar lofttegundir &
opeegindastigi undir
viémidunargildi.

Ler estas instrugdes de utilizacdo em conjunto com as
instrugdes de utilizagéo do Sistema Motorizado de Filtragdo de Ar SM™
Versaflo™ TR-302E/TR-302E+e com o folheto de referéncias que
acompanha o mesmo equipamento 3M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+.

Este filtro quando utilizado em conjunto com o Sistema Motorizado de
Filtragdo de Ar TR-302E/TR-302E+, como parte de um sistema
aprovado, esta em conformidade com a Norma Europeia EN12941
(classificagao em detalhe nas Instrugdes de Utilizagdo da Unidade de
Cabega respectiva).

O guia de selecgao de filtros 3M contém informagéo completa sobre os
filtros que mais se adequam a cada um dos quimicos - contacte por
favoro departamento-técnico-de-Protegdo-Pessoal-da 3M,-consulte——
neste folheto as respectivas moradas e nimeros de telefone.

APROVAGOES

Estes produtos sé&o aprovados e auditados anualmente pela BSI,
Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keyes MK5 8PP, UK,
Organismo notificado N° 0086.

Estes produtos tém marcagao CE de acordo com os requisitos da
Diretiva 89/686/CEE ou de acordo com o Regulamento Europeu
(EU) 2016/425. A legislagao aplicavel pode ser determinada através
da revisdo do Certificado e da Declaragao de Conformidade em:
www.3m.com/Respiratory/certs.

A\ AVISOS

+ Abandonar de imediato a &rea contaminada se:

a) A respiragao se tornar dificil ou se ocorrer um aumento da
resisténcia a respiragéo.

b) Cheirar ou saborear contaminantes ou ocorrer irritagéo.

+ Descarte o filtro e substitua por um filtro novo do mesmo tipo.

+ O filtro n&o deve ser instalado directamente na Unidade de Cabeca.
+ Se a eliminacéo de pegas for necessaria, deverdo ter-se em conta a
legislagdo em vigor sobre material de seguranga, salide e meio
ambiente.

LIMITAGOES DE USO

+ Né&o utilizar para protecg&o respiratdria contra contaminantes
atmosféricos desconhecidos ou quando a concentragéo de
contaminantes for desconhecida ou imediatamente perigosa para a
saude ou vida (IDLH).

+ Nao utilizar em atmosferas com menos de 19,5% de oxigénio
(definicdo da 3M. Cada pais pode aplicar os seus proprios limites de
deficiéncia de oxigénio. Informe-se se tiver duvidas).

+ N&o usar com contaminantes com fracas propriedades de aviso.

ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE
Este produto deve ser armazenado na embalagem original em
condices secas, limpas, longe da luz solar e de fontes de calor,
gasolina e vapores de solventes. N&o armazenar fora dos limites de
temperatura -30°C a + 50°C ou com humidade acima dos 90%. Se o
produto for armazenado por um longo periodo de tempo antes da
utilizagdo, a temperatura de armazenamento devera estar entre 4°C e
38°C. Antes da primeira utilizagao, verifique sempre que 0 produto esta
dentro da sua vida Util (utilizar até).
J =Fimdevidautil, | = Limitesde temperatura,

4% = Humidade relativa maxima, R = Reutilizavel,

(%) = Embalagem n3o adequada para contacto com alimentos.

= Elimine de acordo com os regulamentos locais
A embalagem original € adequada para transportar o produto na Unido
Europeia.

INSTRUCOES DE LIMPEZA

O filtro ndo podera ser limpo e devera ser substituido se se encontrar
excessivamente sujo.

A\ Mantenha a vedagéo interior do filtro limpa.

A vedagdo pode ser limpa com &gua, mas com cuidado para que a
4gua nao entre em contacto com o filtro.

/N Nunca tente limpar os filtros batendo ou soprando materiais
acumulados.

Part Number e Tipo Cédigo de Descrigao

de filtro cores

TR-3712EPR Branco Particulas

TR-3802EPR Branco Particulas mais niveis
incomodos de gases e vapores
organicos abaixo do Valor Limite
de Exposicéo (VLE).

TR-3822EPR Branco Particulas mais Fluoreto de
Hidrogénio até 10 x o valor
limite de exposigdo (VLE) e
niveis incémodos de gases
4cidos abaixo do VLE.

MNapakahw diapaaTe Tig Odnyieg XpAoewg o€ auvaptnan pe
TIG 0dnyieg xpHoewg Twv 3M™ Versaflo™TR-302E/TR-302E+ Powered
Air Turbo kai 33M™ Versaflo™TR-302E/TR-302E+Powered Air Turbo
Reference.

To @iATpo autd éTav Xpnaipotoleital pe 1o TR-302E/TR-302E+ wg

+ To giATpo dev epappdletal kareuBeiav aTo KAAUPHA KEQAARG

| + EGv eival amapaimTn n amdppiypn k&molou pépoug, auTh TTPETEN va
Yivel oUPQWVA PE TOUG VOUOUG TIEP UyEiag, aoedAelag kal TTpoaTaaiag
ToU TTEPIBAMOVTOG.

| MEPIOPIZMOI XPHEHZ
* Mnv T0 XpNOILOTIOIEITE YIa TTPOCTATTC EVAVTI AYVWOTWY
ATHOTQAIPIKWY PUTIWV A 6TV O TUYKEVTPWOEIG TwV pUTTWY Eival

| AyvwoTeg 1 Gueoa emikivouveg yia Ty Zwn kai v Yyeia (IDLH).
* Mnv 10 XpnoipotoigiTe o€ TEPIBAANOVTA e TTEPIEKTIKOTNTA OZUYGVOU
Aiyétepn amé 19,5%. (Opiopdg tng 3M. H TipA TG TepIekTIKOTTAG

| Sla@éper amo xwpa o€ Xwpa. Mapakarolpe pwTATTE EQV UTIAPKOUV
o1o1eadRTIOTE APPIBOAIEG).
* Mn 10 XpnopoTIolE Tal EVAVTIA HOAUGHEVWY QEPILIV TTOU EXOUV

h(aur]Aég TIPOEIBOTIOINTIKEG IBIOTNTEG.
AMOGHKEYZH KAl METAOOPA

| To Tpoi6v autd TTPETEI VOl aTOBNKEUTET 0N apXIKT) TOU CUCKEUATTD Ka
o€ {npoug, kabBapoug Gpoug, HaKPUA amod T APETO Qg Tou AAIOU, TIG
TMYES uWnAng Bepuokpaaiag, Bevdivng kai SIaAUTIKWY atuwy. Mnv

| amobnkeUeTe o€ Bepokpaaieg TG Tagewg amd -30°C wg +50°C 1y o€
emimeda vypaaiag Ta¢ewg mavw amd 90%. To Tpoidv auté Ba
ammoBNKEUTEN yIa APKETO XPOVIKO didaTnpa TIPIV Tn Xprion Tou, Kal o€

| TpoTIvpeveg Bepuokpaaieg amd 4°C éwg kai 38°C. Mpiv v apxIkh
xpnon, Tavra va eAEyxete 0TI To TIPoidV eivan petagd g SnAwuévng
SiGipKeIag {wng Tou (xpAan e nuepounvia).

| | =Téhog g Jwig Tou TrpidvTog aTo pag!, |
Oepuokpaaiag,
4 = Avitamn ZxeTiki Yypaaia, R = ETravaypnaiyomololpevo,

| ) = H ouokeuaaia Sev eival KATAAMNAN yIa ETAQR L TPOPES.
[ = Na amoppiTreral G0MQuVa e TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG

| H apyikn cuokeuaaia eival KataAnAn yia LeTagopd ae XWpES TG
Eupwaikig Evwong.
OAHIIEZ KAGAPIZMOY

| To @iATpo dev pTropei va kaBapiaTei Kal TpEMel va avtikartaoTadei éav
gival oAU BpouIko
A\ AiampoTe 10 ECWTEPIKS PIATPO KABAPO.

| H pdoka pmopei va kabapioTei pe kaBapd vepd, ald eaapalioTe oti
70 vepd dev Ba £10€ABEI aTO PiATpO.
A\ Toté pn kaBapioeTe Ta GIATPA XTUTIOVTAG Ta f QUOVTAG TA.

| Kwdikog kai Xpwparikn Neprypagn

= AiaBabuion

Tomog ®iAtpou  Kwdikotoinan

| TR-3712EPR  AcTpo Twyaridia
TR-3802EPR  Aampo Emimeda evoyAnang yia
owuatidia, opyavika aépia Kai
| aTpoUg KAaTw amé 1o TLV.

TR-3822EPR  AcTpo Twyaridla kal aépia eBopidiou

udpoyovou péxpr 10 X TLV kai

| emimeda evoxAnong 6&vwv
aepiwv kaTw amd TLV.

| Niniejsza instrukcje nalezy czytac tacznie z instrukcjg obstugi
jednostki SM™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ oray broszura,

| referencyjng 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+.
Niniejszy element oczyszczajacy stosowany z jednostka
TR-302E/TR-302E+ jako element zatwierdzonego systemu, spetnia

| wymagania normy EN 12941 ( klasyfikacja zgodnie z opisem w
instrukcji uzytkowania odpowiedniego nagtowia).
Przewodnik po filtrach 3M zawiera wszystkie informacje niezbedne do

| prawidtowego doboru filtréw odpowiednich dla danej grupy substancji
chemicznych - nalezy skontaktowac sie z Dzialem Technicznym 3M
OH&ES w miejscowym biurze 3M; adresy i telefony podane sg na

| koncu tej ulotki.

ZATWIERDZENIA
Niniejsze produkty pozytywnie przeszty ocene typu WE i sg corocznie

| oceniane przez BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton
Keynes MK5 8PP, Wielka Brytania, Jednostka notyfikowana nr 0086.
Niniejsze produkty sa oznakowanie znakiem CE zgodnie z

| wymaganiami Dyrektywy Rady 89/686/EEC lub Rozporzadzenia
(EU) 2016/425. Obowiazujace szczegétowe wymagania prawne
jakie spetniaja te produkty moga by¢ ustalone na podstawie

| przegladu Certyfikatu i Deklaracji Zgodnosci dostepnych na
stronie internetowejwww.3m.com/Respiratory/certs

/\ OSTRZEZENIA
| + Nalezy niezwlocznie opu$ci¢ zanieczyszczony obszar w przypadku:
a) utrudnionego oddychania lub wzrostu oporéw oddychania,
b) pojawienia sie smaku, zapachu lub podraznienia.
| + Usuna¢ filtr i zastapi¢ nowym tego samego typu.
+ Nie nalezy mocowac filtra bezposrednio do nagtowia.
+ W przypadku konieczno$ci utylizacji sprzetu lub jego czesci nalezy

| postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami ochrony $rodowiska i BHP.

OGRANICZENIA ZASTOSOWANIA
« Nie stosowa¢ do ochrony uktadu oddechowego przed nieznanymi

| zanieczyszczeniami atmosfery lub w przypadku nieznanego stezenia
zanieczyszczen lub gdy zanieczyszczenia bezpo$rednio zagrazaja
zdrowiu lub Zyciu (NDSP).

| * Nie stosowa¢ w atmosferze zawierajacej ponizej 19,5% tlenu.
(Zgodnie z definicjq 3M. Poszczegdine kraje moga posiadac swoje
zwrécic sie o porade).
+ Nie stosowa¢ do ochrony przed substancjami o stabych

| wiadciwosciach ostrzegawczych.

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT

Sprzet nalezy przechowywaé w dostarczonym opakowaniu w suchym i
| czystym pomieszczeniu z dala od bezposredniego oddziatywania

promieni stonecznych, zrédet wysokich temperatur, par benzyny i

rozpuszczalnikow. Nie przechowywa¢ w temperaturze ponizej -30°C i

powyzej +50°C lub przy wilgotnosci powyzej 90%. Jezeli produkt bedzie

| przechowywany przez dtuzszy okres czasu przed uzyciem, zalecang
temperatura przechowywania jest temperatura od 4°C do 38°C. Przed
uzyciem nalezy zawsze sprawdzi¢ czy nie zostat przekroczony termin
| okresu przechowywania.
, =Koniec okresu przechowywania, | = Zakres temperatur,
| 4~ = Maksymalna wilgotno$¢ wzgledna, R = wielokrotnego uzytku,
(% = Opakowanie nie nadaje sie do kontaktu z zywnoscia.
[\ = Produkt nalezy zutylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami
| Oryginalne opakowanie produktu jest odpowiednie do jego
transportowania na terenie UE.
| INSTRUKCJE DOTYCZACE CZYSZCZENIA
Nie nalezy czysci¢ filtrow. W przypadku nadmiernego zabrudzenia
powinny zosta¢ wymienione.
| A\ Nalezy utrzymywa¢ wewnetrzng uszczelke filtra w czystosci.
Uszczelka moze by¢ czyszczona przy uzyciu czystej wody ale nalezy
sie upewni¢, ze woda nie dostata sie do wnetrza filtra.
A\ Nigdy nie nalezy probowa¢ czyscic filtrow przez ostukiwanie lub
| wydmuchiwanie nagromadzonego pytu.

Numer czesci i
| typ filtra

TR-3712EPR Biaty
| TR-3802E PR Biaty

Kod koloru  Opis

Czastki state

Czastki state plus uciazliwy
poziom par organicznych
ponizej 1 NDS.

Czastki state opary
fluorowodoru ponizej 10 NDS

—— oraz-ucigzliwy-poziom gazéw
| kwasnych ponizej 1 NDS.

| TR-3822E PR Biaty

@ Kérjuk, ezt az itmutatét a SM™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+

| sz(irtlevegds turboegység hasznalati itmutatéval, valamint a SM™
Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ sziirtlevegds turbdegység referencia
fiizetével egyiitt olvassa el.

| Ez a sz(ir a TR-302E/TR-302E+ szlirtlevegds turbdegységgel
kombinalva egy mindsitett rendszert képez, mely megfelel az EN 12941
szabvany kévetelményeinek (a mindsités tovabbi részletezése a

| megfeleld fejrész hasznalati utmutatéjaban talalhato).
A 3M sz(ir§ kivalasztasi segédlete vegyszerek széles skalaja ellen
hasznalhatd sz(ir6krdl tartalmaz informaciot. Tovabbi részletekért, kérjlik,

| keresse a 3M helyi képviseletét, (az elérhetdségi adatokat a hasznalati
Utmutato vegen talalja).
MINOSITESEK

| A termékeket évente bevizsgalta, és tipustanusitvannyal ellatta a BSI,
Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP,
Egyesilt Kiralysag, azonositészam: 0086.

| Ezek a termékek CE jeloléssel vannak ellatva a 89/686/EGK tanacsi
iranyelvnek vagy a 2016/425/EU eurépai rendeletnek megfeleléen. A
vonatkoz6 jogszabalyok megtalalhatok a Tipustandsitvanyban és a

| Megfeleléségi Nyilatkozatban a www.3m.com/Respiratory/certs
oldalon.

A\ FIGYELEM!
| + Azonnal hagyja el a szennyezett teriletet, ha:
a) A légzés nehézzé valik vagy a légzési ellenallas megnd,
b) szennyez6anyag izét vagy szagat érzi, vagy irritacio esetén.
| + Cserélie ki a sz(irét és helyezzen be egy ugyanolyan tipust Uj sz(r6t!
+ A sz(ir6 nem illeszthetd kozvetlendl a fejrészhez.
* Ha egyes alkatrészeket meg kell semmisiteni, azt a helyi egészségiigyi,
| biztonsagtechnikai és kdrnyezetvédelmi szabalyokkal megegyezden kell
végezni.

ALKALMAZASI KORLATOZASOK

| + Ne haszndlja Iégzésvédelemre ismeretien atmoszférikus
szennyezéanyagok ellen, vagy amikor a szennyezéanyagok
koncentracioja ismeretlen, kozvetleniil veszélyes az életre vagy az

| egészségre (IDLH).
+ Ne hasznalja 19,5%-nal kevesebb oxigént tartalmazo légtérben! (3M

~definicio. Egyes orszagok sajat hatarértékeiket alkalmazhatjak az——
oxigénhianyra. Amennyiben kétségei vannak az alkalmazhatésaggal

| kapcsolatban, kérjen tanacsot!)

* Ne hasznalja gyengén észlelhe6 tulajdonsagu szennyezGanyagok ellen!

| TAROLAS ES SZALLITAS
A terméket az eredeti csomagolasban kell tarolni szaraz, tiszta
koriimények kozott, kozvetlen napsugarzastol, magas hdmérséklet
forrastol, benzin és olddszer gézoktél tavol. Ne térolja -30°C és +50°C
| kozotti homérsékleti tartomanyon kiviil vagy 90% paratartalom felett!
Amennyiben a terméket hasznalat el6tt sokaig taroljak, akkor a javasolt
tarolasi hémérsékleti tartomany 4°C és 38°C kozott van. Haszndlat elétt,
| mindig gy6z6djon meg arrél, hogy a termék még felhasznalhaté
(ellendrizze a datumot)!
| =Felhasznalhato, | = Tarolasi hdmérséklet,
| 4~ = Maximalis relativ paratartalom, R = Ujrahasznalhato (tébb
miiszakban is),

| [ = A csomagolas nem alkalmas élelmiszerekkel valo érintkezésre.
C A helyi szabalyzasoknak megfeleléen semmisitse meg!

A termék eredeti csomagolasa alkalmas az Eurdpai Unié teriiletén torténd

| széllitésrg.

TISZTITAS

A sz(ir6 nem tisztithatd, amint tulsagosan elszennyezédott, cserélni kell.
| /N Tartsa tisztan a sz(ir belsd szigetelését!

A szigetelés tisztithato vizzel, de tigyelni kell arra, hogy a viz ne jusson be

a szlirébe!
| /N Soha ne modositson, valtoztasson a terméken, ne probalja meg a
sziir6ben levé anyagokat kiszedni!

Termékkod / Szinkod Megnevezés
sz(irétipus
TR-3712EPR Fehér Részecske
TR-3802EPR Fehér Részecskek, tovabba EH
| (expozicios hatarérték) alati
szerves gazok és gézok ellen.
Részecskék, tovabba 10xEH

| TR-3822EPR Fehér
koncentrécioju hidrogén-fluorid géz,

valamint EH (expozicios hatarérték)

| alatti savas gazok ellen.

| wiasne Timity zawartosci flenu w atmosferze. W razie wafpliwosci nalezy |

@ Tyto Pokyny pro uzivatele laskavé ¢téte spolu s Navodem k
pouziti pro jednotky s pohonem vzduchu 3M 3M™ Versaflo™
Versaflo3M™ Versaflo™ ™TR-302E/TR-302E+
TR-302E/TR-302E+TR-302E a referenénim letakem téhoZ zafizeni.
V pfipadé pouziti spolu s jednotku s pohonem vzduchu
TR-302E/TR-302E+TR-302E v rdmci schvéleného systému splfiuje
tento filtr pozadavky evropského standardu EN12941 (klasifikace dle
podrobného popisu v piislusné navodu k pouziti prislusného nahlavniho
zafizeni).

Pravodce vybéru 3M filtril obsahuje veskeré moznosti pouZiti filtrd pro
fadu chemikalii - volejte 3M OH&ES Technicky servis, kontakty viz
zadni strana tohoto letaku.

SCHVALENI

Tyto produkty jsou kazdorocné typové schvalovany a prekontrolovany
organizaci BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowhill, Milton Keynes
MK58PP, UK, notifikovany orgén ¢. 0086

Tyto produkty jsou oznaceny symbolem CE v souladu se smérnici
89/686/EEC nebo evropskym nafizenim 2016/425. Prislusna
legislativa je uvedena v certifikatu a v prohlaseni o shodé na

www.3m.com/Respiratoryl/certs.

A\ UPOZORNENI

+ Okamzité opustte znecistény prostor, jestlize:

a)Dychani se stane obtiznym nebo dochazi ke zvy$enému odporu pfi
dychani

b)Zaénete vnimat chut nebo pach Skodlivé latky nebo dojde k jiné formé
podrazdéni.

+ Vlyhodte filtr a misto néj pouzijte novy stejného typu.

« Filtr se nesmi pfidélavat pfimo na nahlavni dil.

« Je-li poteba zlikvidovat nékteré soucasti ochranného prostredku, mélo
by se tomu tak stat podle platnych mistnich hygienickych,
bezpecnostnich a ekologickych priedpisu.

OMEZENI POUZITI
* Nepouzivejte na ochranu dychacich organd pfed neznamymi
atmosférickymi Skodlivinami nebo v pfipadé, Ze koncentrace Skodlivin
neni zndma nebo bezprostiedné ohrozuje lidsky Zivot ¢i zdravi (IDLH -
immediately dangerous to life or health). o o
* Nepouzivejte v ovzdusi obsahujicim méné nez 19,5 % kysliku
(definice spole¢nosti 3M; nékteré zemé mohou mit viastni definice
nedostatku kysliku; pokud si nejste jisti, vyhledejte odbornou pomoc).
* Nepouzivejte proti latkam se slabymi vystraznymi viastnostmi.
SKLADOVANI A PREPRAVA
Tento vyrobek je tfeba skladovat v dodanych obalech. Uchovavejte v
suchu, chrafite pred pfimymi sluneénimi paprsky, zdroji tepla zahfatymi
na vysokou teplotu, vypary benzinu a organickych rozpoustédel.
Neskladuite pfi teplotach mimo uvedené teplotni rozpéti -30°C do
+50°C nebo ve vihkosti nad 90%. Pokud bude produkt skladovan po
del$i dobu pred uZitim, doporucena skladovaci teplota je od 4°C do
38°C. Pred prvnim pouzitim se nezapomerite pfesvédcit, Ze uvadéna
skladova Zivotnost vyrobku jesté nevyprsela.
+ = Konec skladovatelnosti, { = Teplota,

4% = Maximalni relativni vihkost, R = pro opakované pouziti,

() = Obal neni vhodny pro kontakt s potravinami.

[ = Zlikvidujte v souladu s platnymi mistnimi pfedpisy.
Originalni baleni je vhodné k pepravé v ramci celého Evropského
hospodarského spolecenstvi,

INSTRUKCE PRO CISTENI

Filtr nelze Cistit a mél by byt nahrazen v pfipadé nadmémého
znecisténi.

A\ Udrzuite vnitini tésnéni filtru Cisté.

Tésnéni mUze byt Cisténo Cistou vodou ale zajistéte, aby se voda
nedostala do filtru.

A\ Nikdy se nepokousejte Gistit filtry vyklepavanim ¢ vyfukovanim v
nich nahromadénych necistot.

Produktovy kéda  Kod barvy  Popis

typ filtru

TR-3712EPR Bila Castice

TR-3802E PR Bila Castice + obtzujici hladiny
organickych plynu a vyparti pod
PEL (Pfipustny expozicni limit).

TR-3822E PR Bila Castice + plyny fluorovodiku az
do 10 x PEL (Pfipustny
expozicni limit) a obtézujici

— —— —— ——  -hladiny kyselych plyné-pod PEL:

@ Precitajte si tento navod na pouzitie spolu s navodom na
pouzitie pre filtracno-ventilaént jednotku 3M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+s nutenym obehom vzduchu a s 3SM™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+ referentnym letakom k tomuto vyrobku.

Pokial sa tento filter pouziva spolu s filtraéno-ventilacnou jednotkou
TR-302E/TR-302E+ s nutenym obehom vzduchu, ako stcast
schvaleného systému, spifia poziadavky Eurépskej normy EN12941
(klasifikacia, ako je uvedena v ndvode na pouZzitie pre prislusny hlavovy
diel).

3M sprievodca filtrami obsahuje vSetky informécie potrebné pre spravny
vyber vhodnych filtrov voci réznym chemikaliam.

SCHVALENIA

Tieto produkty st typovo schvalené a kazdoro¢ne kontrolované BSI,
Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP,
Velka Britania, autorizovana skusobna ¢. 0086.

Tieto produkty maju oznacenie CE podfa poziadaviek
Spolocenskej smernice 89/686/EEC alebo Europskej regulacie (EU)
2016/425. Prislusné pravne predpisy mozno urcit’ preskiimanim
Certifikatu a vyhlasenia o zhode na
www.3m.com/Respiratory/certs.

/\ UPOZORNENIA

+ Kontaminovanu oblast ihned opustite, ak:

a) sa dychanie stane obtiaznym, alebo sa zvysi odpor pri dychani

b) zacitite pach alebo chut kontaminantu, alebo nastane podrazdenie.
+ Vyhodte filter a vymerite ho za novy rovnakého typu.

« Filter sa nesmie nasadit priamo na hlavovy diel.

* Ak je nevyhnutné zlikvidovat €asti vyrobku, postupujte v sulade s
miestnymi ekologickymi, bezpecnostnymi a zdravotnymi predpismi.

OBMEDZENIA POUZITIA
+ Nepouzivajte na ochranu dychania voci neznamym znecistujicim
latkam, alebo ak je neznama ich koncentracia, alebo ak tieto latky
bezprostredne ohrozuju Zivot a zdravie (IDLH).
+ Nepouzivajte v atmosfére, ktora obsahuje menej ako 19,5% kyslika.
(Definicia 3M. Jednotlivé krajiny mdzu aplikovat vlastné limity na
mnozstvo kyslika. Ak mate pochybnosti, poradte sa s bezpe¢nostnym
technikom).
* Nepouzivajte voci znecistujicim latkam s nizkymi varovnymi
vlastnostami.
SKLADOVANIE A PREPRAVA
Tento produkt sa musi skladovat v pdvodnom obale, v zabezpecenych
suchych a Cistych podmienkach, bez priameho sineéného Ziarenia,
daleko od zdroja vysokej teploty a vyparov z benzinu a rozpustadiel.
Skladuijte pri teplote -30°C az +50°C, pri¢om vihkost prostredia nesmie
prekrocit 90%. Ak bude vyrobok skladovany dlhiu dobu pred pouZitim,
odporuca sa skladovat ho pri teplote od 4°C do 38°C. Pred prvym
pouzitim sa vzdy uistite (podra datumuy), ¢i nebol prekroceny datum
spotreby.

y  =Koniec doby pouzitelnosti, | = Teplotné rozpétie,

4~ = Maximélna relativna vihkost, R = Na opatovné pouZitie,
= Obaly nie st vhodné pre styk s potravinami.
Likvidujte v sulade s miestnymi nariadeniami.
Na prenos zariadenia v ramci celej Eurdpskej tnie je vhodné originaine
balenie od vyrobcu.

POKYNY NA CISTENIE

Filter necistite. Pokial je nadmerne znecisteny, vymefite ho za novy.

A\ Uchovavajte tesnenie vnitorného filtra v istote.

Tesnenie je mozné Eistit Cistou vodou, ale je potrebné zabezpecit, aby
sa voda nedostala do filtra.

/N Nikdy sa nepokisajte vycistit filter pomocou buchania alebo fikania
do nahromadeného materialu.

Cislo dielu a typ Farebny  Popis

filtra kéd

TR-3712EPR Biela Castice

TR-3802E PR Biela Ochrana vodi ¢asticiam a
neprijemnému zapachu z
organickych plynov a vyparov,
ktoré st nizSie ako NPEL
(Najvyssi pripustny expoziény
limit).

TR-3822EPR Biela Ochrana voci Casticiam a

hydrogén fluoridovym plynom
do 10 ndsobku NPEL
NajvysSieho-pripustného ——
expoziéného limitu) a
neprijemnému zapachu kyslych
plynov, ktoré st nizSie ako
NPEL.

@ Prosimo, preberite ta navodila skupaj z navodili za uporabo z
3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ turbo tla¢no filtracijo zraka in 3M
™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ referencnim letakom za turbo tlaéno
filtracijo zraka.

Ta filter ob uporabi z TR-302E/TR-302E+ turbo tlaéno filtracijo zraka
tvori odobren sistem, ki je v skladu z evropskim standardom EN12941
(podrobne klasifikacije so v navodilih za uporabo za primerno pokrivalo).
Vodi¢ za izbiro 3M filtrov vsebuje vse podatke o primernih filtrih za vrsto
kemikalij - prosimo, kontaktirajte vase lokalno 3M predstavnistvo,
kontaktne podatke lahko najdete na zadnii strani tega letaka.

ODOBRITVE

Ti izdelki so odobreni in pregledani letno s strani BSI, Kitemark Court,
Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, UK, Stevilka
prigladenega organa 0086.

Ti izdelki imajo CE oznako in so v skladu z zahtevami direktive
skupnosti 89/686/EEC ali evropske regulative (EU) 2016/425.
Veljavno zakonodajo se lahko doloci s pregledom certifikata in
izjave o skladnosti na spletni strani
www.3m.com/Respiratory/certs.

A\ OPOZORILA

+ Takoj zapustite onesnazeno obmogje, Ce:

a) dihanje postane otezeno ali se pojavi povecan upor pri dihanju,
b) zavonjate ali okusite onesnazevalce ali ¢e se pojavi drazenje.

+ Zavrzite filter in ga zamenjajte z novim filtrom enakega tipa.

* Ta filter se ne sme namestiti neposredno na pokrivalo.

+ Ce je potrebno odstranjevanije delov, ga je treba izvesti v skladu z
lokalnimi zdravstvenimi, varnostnimi in okoljskimi predpisi.

OMEJITVE PRI UPORABI

+ Ne uporabljajte respiratorne zascite pri neznanih zraénih
onesnazevalcih ali kadar so koncentracije onesnazevalcev neznane ali
neposredno-nevarne-za-zivijenje-ali zdravje-(IDLH).—  ——  ——
+ Ne uporabljajte v ozracju, ki vsebuje manj kot 19.5% kisika. (3M-ova
definicija. Posamezne drzave lahko uporabljajo svoje mejne vrednosti
kisika. Ce ste v dvomih, poi€ite nasvet).

* Ne uporabljajte pri onesnazevalcih s slabimi opozorilnimi lastnostmi.

SHRANJEVANJE IN PRENASANJE
Ta izdelek shranjujte v originalni embalaZi v suhem in Cistem okolju,
stran od neposredne sonéne svetlobe, virov visoke temperature,
bencina in hlapov topil. Ne shranjujte izven temperaturnega razpona od
-30°C do +50°C ali pri vlagi nad 90%. Ce je izdelek pred uporabo dlje
C€asa shranjen, je priporocena temperatura pri shranjevanju 4°C do
38°C. Pred prvo uporabo preverite, ¢e je izdelek v okviru navedenega
roka uporabe.
| =Konec roka uporabe, | = Temperatumi razpon,

4% = Maksimalna relativna vlaga, R = za veckratno uporabo,

(%) = Pakiranje ni primerno, da pride v kontakt s hrano.

[T\ = Odstranite v skladu z lokalno zakonodajo.
Originalna embalaZa je primerna za prenasanje izdelka po Evropski
uniji. —
NAVODILA ZA CISCENJE
Filtra ne morete ocistiti, ¢e je prekomerno umazan, ga morate
zamenjati.
I\ Poskrbite, da je notranje tesnilo filtra Gisto.
Tesnilo lahko o€istite s Cisto vodo, vendar voda ne sme priti do filtra.
A\ Nikoli ne Eistite filtra z izpihavanjem nabrane snovi.

Stevilka dela in Barvna Opis

tip filtra koda

TR-3712EPR Bela Delci

TR-3802E PR Bela Delci in neprijetni nivo organskih
plinov in izpuhov pod mejno
vrednostjo.

TR-3822E PR Bela Delci in vodikofloridov plin do 10

x mejne vrednosti in neprijetni
nivo kislih plinov pod mejno
vrednostjo.
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@ Palun lugege neid kasutusjuhendeid koos 3M™ Versaflo™ |
TR-302E/TR-302E+ puhuri kasutusjuhendite ja 33M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+puhuri soovitusliku brosiriga.
Kasutades seda filtrit koos TR-302E/TR-302E+ puhuriga osana
heakskiidetud siisteemist, vastab Euroopa Standardile EN12941
(tapsem klassifikatsioon on valja toodud vastavas peakatte

| kasutusjuhendis).
3M filtrivaliku juhis sisaldab tapseid detaile erinevate kemikaalide puhul

| sobivate filtrite kohta - helistage palun 3M IKV tehnilise toe numbrile |
kohalikus 3M kontoris. Vaadake aadressi ja telefoninumbrit selle
bro$uiri tagant.

| TUNNUSTUSED |
Need tooted on kinnitatud ja auditeeritud igal aastal BSI, Kitemarki
kohtu, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, UK poolt,

| registrikoodiga nr 0086. . |
Need tooted on CE-markeeringuga nouetele Uhenduse Direktiivi
89/686 / EMU voi Euroopa maaruse (EL) 2016/425. Kohaldatavad

| odigusaktid saab maarata vaadates tunnistus ja |
vastavusdeklaratsiooniwww.3m.com/Respiratory/certs.

| A\HOIATUSED |
+ Lahku viivitamatult saastatud piirkonnast, kui:
a) Hingamine muutub raskeks véi iimneb suurenenud hingamistakistus.

| b)Tunned véi maitsed saasteainet véi iimneb aritust. |
+ Visake filter dra ning asendage uue sama tliipi filtriga.
+ Filtrit ei tohi otse peakatte kiilge paigaldada.

| + Kui osade havitamine on ndutav, peab seda sooritama kooskdlas |
kohaliku tervise-, ohutuse- ja keskkonnamaarustikuga.

| PIIRANGUD KASUTAMISEL |
+ Mitte kasutada hingamiskaitseks tundmatu dhureostusaine vastu, kui
reostusaine konsentratsioon on teadmata v&i kui see on koheselt ohtlik
| teie elule ja tervisele. (IDLH) |
+ Mitte kasutada atmosfaaris, mis sisaldab vahem kui 19,5% hapnikku.
(3M méaratlus. Iseseisvad riigid vdivad rakendada oma limiidi hapniku
| puudumisele. Kahtluse korral kiisida néu). |
+ Arge kasutage halbade hoiatavate omadustega saasteainete vastu.

LADUSTAMINE JA TRANSPORT

| Seda toodet tuleb hoiustada pakendis kuivades ja puhastes tingimustes, |
eemal otsesest paikesevalgusest, kdrge temperatuuri allikatest ning

| bensiini ja lahusti aurudest. Arge hoiustage valjaspool |
temperatuurivahemikku -30°C kuni +50°C véi niiskuses (le 90%. Kui
toodet hoiustatakse enne kasutamist pikemalt, on soovituslik

| hoiustamistemperatuur 4°C kuni 38°C. Enne esmast kasutamist, |
veenduge alati, et toote ettendhtud séilivusaeg kehtib.

| = Séilivusaja lopp, | = Temperatuurivahemik,

| 4% = Maksimaalne Suhteline Niiskus, R = Taaskasutatav, |

_[® =Valtige pakendi kokkupuudet toiduga.

| [0\ = Kérvaldage kasutuselt vastavalt kohalikele eeskirjadele. |
Originaalpakend on sobiv toote transportimiseks labi Euroopa Liidu.
PUHASTUSJUHEND

| Filtrit ei ole vdimalik puhastada ja tuleb seet6ttu vélja vahetada kui see |
on liiga mustaks muutunud.
/N Hoidke filtri tihend puhtana.

| Tihendit vdib puhastada vérske veega, kuid arge laske vett filtrisse. |
A\ Arge kunagi piiiidke puhastada filtreid neisse kogunenud aineid

| vélja koputades vdi puhudes. |

Varvikood

Kirjeldus

| "TRATIEPR  Vaige Tolmuosakesed |

TR-3802E PR Valge Tolmuosakesed pluss arritaval
tasemel orgaanilised gaasid ja
| aurud alla LPN (lubatud |
piirnormi).

Tolmuosakesed pluss |
vesinikfluoriidi gaas kuni 10 x
LPN (lubatud piirnorm) ja
arritaval tasemel happelised
| gaasid alla LPN. |

| TR-3822E PR Valge

@ Ladzam izlastt lietotaja instrukcijas kopa ar 3M™ Versaflo™

TR-302E/TR-302E+ motorizéto gaisa padeves sistémas lietotaja

| instrukcijam un 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ motorizéta gaisa |
padeves sistemas informativo lapu.
St filtra lietoSana kopa ar TR-302E/TR-302E+ motorizéto gaisa padevi

| ka dalu no sistémas, atbilst EN12941 Eiropas Standartam (detalizétas |
klasifikacijas attieciga galvas aizsarga lietotaja instrukcija).

| 3M filtru celvedis ietver piemérota filtra aprakstus stradajot ar plasu |
kimisku vielu klastu - IGdzam sazinaties ar 3M darba aizsardzibas

specialistu, adreses un telefonus skatt instrukcijas otraja pusé.

| APSTIPRINAJUMI

___Siem produktiem ir pieskirts tipa apstiprinajums un katru gadu tos
parbauda BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowihill, Milton Keynes

| MKS 8PP, UK, Notified Body No. 0086 (pilnvarota iestade N 0086). |
Sie produkti ir ar CE markéjumu, kas atbilst Kopienas direktivai
89/686/EEC vai Eiropas Regulai (EU) 2016/425. Piemérojama

| likumdosana ir atrodama un definéta Atbilstibas deklaracijas |
sertifikatawww.3m.com/Respiratorylcerts.

| A\ BRIDINAJUMI |
* Nekavéjoties dodieties prom no piesarnotas zonas, ja:
a) Klast apgratinosi elpot.

| b) Var sajust piesarnojuma smarzu vai gar$u vai notiek kairinajums. |
+ Nonemiet filtru un nomainiet pret jaunu, tada pasa tipa filtru.

« Filtrs nav japievieno tiesi pie galvas aizsarga.

| + Jair nepiecieSams atbrivoties no kddam produkta dalam, tas jadara |
saskana ar vietéjas veselibas, drosibas un apkartéjas vides
noteikumiem.

| LIETOSANAS IEROBEZOJUMI |
+ Neizmantot elpoSanas aizsardzibai pret nezinamiem atmosféras

| piesarnojumiem vai gadijumos, kad piesarmojumu koncentracija ir |
nezinama, vai pastav tiilitéja bistamiba dzivibai vai veselibai (IDLH).
+ Neizmantot atmosféras, kur skabekla daudzums ir mazaks par 19.5%

| (3M defintcija: atseviskas valstis var noteikt sev piemérotus |
ierobeZojumus skabekla deficita noteikSanai. Jautajiet péc padoma, ja
rodas $aubas).

| + Nelietojiet piesarnojumos ar sliktam bridinasanas Tpasibam. |
Uzglabasana un transportéSana

| Sis produkts jauzglaba iepakojuma, nodroSinot sausus, tirus apstaklus, |
neuzglabajot tieSos saules staros, augstas temperattras avotu tuvuma,
benzina un $kidinataju izgarojumos. Uzglaba$anas temperatiras

| diapazons ir no -30°C Iidz +50°C, kur mitruma limenis neparsniedz |
90%. Ja produkts tiks uzglabats ilgstoSu laiku pirms lietodanas, tad
ieteicamas uzglabasanas temperatras ir no 4°C Iidz 38°C. Pirms

| sakotnéjas lietoSanas, vienmér parbaudiet vai produktam nav beidzies |
noraditais glabasanas laiks.

§ = Glabasanas termina beigas, | = Temperatira,

4% = Maksimalais relativa mitruma daudzums, R = atkartoti lietojams, |

"~ ® =Tepakojums nav paredzéts kontaktam ar partikas produktiem.

| [[@\ = Likvidgjiet saskana ar vietgjiem noteikumiem
Originalais iepakojums ir piemérots produkta transporté$anai pa Eiropas
Savienibu.

| TIRISANAS INSTRUKCIJAS |
Gadijuma, kad filtrs ir parmerigi netirs, to nedrikst tirit un ir janomaina.

| A\ 1eksgjo filtra blivejumu uzturét tiru. |
Blivejums var tikt mazgats ar Gdeni, bet parliecinieties, ka adens
neiekldst filtra.

| N\ Nekad neméginiet tirit filtra akumuléto materialu izdauzot vai |
izpuSot.

| Detalas nr. un Krasas Apraksts |
filtra tips kods
TR-3712EPR Balts Dalinas
| TR-3802E PR Balts Dalinas plus organiskas gazes |
un tvaiki smakas liment zem
AER (arodekspozicijas
| robezvértibas). |
TR-3822E PR Balts Dalinas plus fluorlidenraza gaze

Iidz 10 x AER (arodekspozicijas
| robezvértibas) un skabju gazes |
smaku [Tment zem AER.

@ PraSome perskaityti Sias naudojimo instrukcijas kartu su 3M™

| Versaflo™TR-302E/TR-302E+ Oro filtravimo jrenginio naudojimo |

instrukcijomis ir SM™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+Oro filtravimo
renginio Informaciniu lapeliu.

| Sis filtras, kai yra naudojamas kartu su TR-302E/TR-302E+ Oro |
filtravimo jrenginiu kaip patvirtintos sistemos dalis, atitinka Europos
standarto EN12941 (klasifikacija, kaip nurodyta atitinkamose $almo

| naudojimo instrukcijose) reikalavimus. |
3M filtry pasirinkimo gide nurodyti visi filtrai, tinkantys apsaugai nuo

{vairiy chemikaly - dél detalesnés informacijos praSome kreiptis { 3M

atstovybe.
PATVIRTINIMAI

Sie produktai yra patvirtinti pagal tipa ir tikrinami kiekvienais metais BSI,
Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, JK,
Notifikuotoji staiga nr. 0086.

Siems produktams naudojamas CE zyméjimas pagal Bendrijos
direktyva 89/686/EEC arba Europos nuostatas (ES)
2016/425.Taikomas teisines nuostatas galima nustatyti perzitréjus
atitikties deklaracijos sertifikata svetainéje
www.3m.com/Respiratory/certs.

/\ ISPEJIMAI

+ Nedelsiant i3eikite i§ uZterstos vietos, jeigu:

a) Apsunksta kvépavimas arba padidéja pasiprieSinimas kvépavimui;
b)UZuodZiate arba pajuntate ter3alus ar atsiranda sudirginimas;

* ISmeskite filtra ir pakeisti nauju to paties tipo filtru.

« Filtras neturi bati montuojamas tiesiai prie $almo.

« Jeigu gaminio dalis reikia iSmesti, tai turi bati daroma laikantis vietiniy,
sveikatos apsaugos, saugos ir aplinkosaugos taisykliy reikalavimuy.

NAUDOJIMO APRIBOJIMAI
« Nenaudokite kvépavimo taky apsaugai, jeigu nezinote, kokiomis
medziagomis uzter$tas oras arba jeigu nezinoma tarSos koncentracija,
jeigu aplinka klasifikuota kaip kelianti tiesiogin pavojy gyvybei ar
sveikatai (Immediately dangerous to life or health — IDHL).
+ Nenaudokite, jeigu ore yra maziau nei 19,5 % deguonies (3M
apibréztis. Skirtingos $alys gali taikyti skirtingas deguonies trikumo
ribines vertes. Jei abejojate, pasitarkite su atitinkamomis jstaigomis ir
institucijomis.).
+ Nenaudokite apsaugai nuo terSaly su nepakankamomis
{spéjamosiomis savybemis.
SANDELIAVIMAS IR TRANSPORTAVIMAS
Sis produktas turéty bati laikomas pateiktoje pakuotéje sausoje, Svarioje
aplinkoje, atokiai nuo tiesioginiy saulés spinduliy, aukstos temperatiiros
Saltiniy, benzino ir tirpikliy gary. Nelaikykite Zemiau -30°C ir vir§ +50°C
temperatdros ar vir§ 90% drégmés riby. Jeigu produktas bus saugomas
ilgetaika ikinaudojimo;rekomenduojama-sandéliavimo temperatira-yra-
nuo 4°C iki 38°C. Prie$ naudodami, visuomet jsitikinkite, kad dar néra
pasibaiges galiojimo laikas.
| = Galiojimo laiko pabaiga, | = Temperatiriné skale,

4 = Maksimali santykiné drégme, R = Daugkartinio naudojimo,

% = Pakuoté neskirta liestis su maistu.

[\ = Salinkite laikydamiesi vietiniy nuostaty
Originali pakuoté tinkama produkto transportavimui Europos Sajungoje.

VALYMO INSTRUKCIJOS

Filtro negalima valyti. Jis turi bati pakeistas, jeigu yra pernelyg purvinas.
A\ Laikyti vidinj filtra sandariai $vary,

Sandari filtro pakuoté gali bati valoma $variu vandeniu, bet saugoti, kad
vanduo nepatekty j patj filtra.

A\ Niekada nebandykite valyti filtry juos kratant arba iSpuciant
susikaupusias medZziagas.

Produkto kodas ir  Spalvinis  ApraSymas

filtro tipas kodas

TR-3712EPR Balta Dalelés

TR-3802EP R Balta Dalelés ir nemalonaus lygio
organinés dujos bei garai
Zemiau nevirSytinos ribinés
vertés (Threshold Limit Value —
TLV).

TR-3822EPR Balta Dalelés ir vandenilio fluorido

dujos iki 10 x nevir§ytinos
ribinés vertés (Threshold Limit
Value - TLV) ir nemalonaus
lygio riigscios dujos Zemiau
nevirsytinos ribinés vertés
(Threshold Limit Value - TLV).

Va rugam cititi aceste instructiuni de utilizare3M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+ impreuna cu instructiunile de utilizare si prospectul
pentru sistemul cu presiune pozitiva 3M™ Versaflo™
TR-302E/R-802E+— — — — — —
Filtrul, atunci cand este utilizat impreuna cu sistemul cu presiune
pozitiva TR-302E/TR-302E+, ca si parte dintr-un sistem certificat, este
conform cu standardul european EN12941 (clasificari detaliate in
instructiunile de utilizare pentru cagule).

Ghidul 3M, pentru selectia filtrelor, contine detalii complete despre
filtrele potrivite pentru 0 gama larga de produse chimice - va rugam sa
contactati 3M, divizia locala de echipamente de protectie individuala
(vezi pe spatele acestui prospect adresa si numarul de telefon).

CERTIFICARI

Aceste produse sunt omologate si auditate anual de catre BSI, Kitemark
Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, Marea
Britanie, organism notificat nr 0086.

Aceste produse sunt marcate CE conform cerintelor Directivei
Comunitare 89/686 / CEE sau Regulamentului European (UE)
2016/425. Legislatia aplicabila poate fi stabilita prin revizuirea
Certificatului si Declaratiei de Conformitate la
www.3m.com/Respiratory/certs.

A\ ATENTIE

+ Parasiti imediat zona contaminata daca:

a) Respiratia devine dificila sau creste rezistenta la respiratie.

b) Se simte mirosul sau gustul de contaminanti sau apar iritatii.

+ Indepartati filtrul si inlocuiti cu un filtru de acelasi tip.

+ Filtrul nu trebuie fixat direct pe cagula.

+ Daca este necesara eliminarea pieselor, aceasta trebuie realizata
luand in considerare reglementarile locale cu privire la sanatate,
securitate si protectia mediului.

LIMITARI IN UTILIZARE

+ Nu folositi produsul pentru protectie respiratorie impotriva
contaminantilor atmosferici necunoscuti, sau cand concentratia
contaminantului este necunoscuta, sau in situatiile care constituie un
pericol pentru viata sau sanatate (IDLH).

+ Nu folositi in atmosfere in care continutul de oxigen este mai mic de
19,5%. (Definitie 3M. Fiecare tara poate avea propriile limite privind
continutul minim de oxigen. In caz de dubii, cereti mai multe informatii.)
+ Nu folositi impotriva contaminantilor cu proprietati reduse de
averizae — —— —— ——  ——  —

DEPOZITARE SI TRANSPORT
Acest produs trebuie sa fie depozitat in ambalaje livrate intr-un mediu
curat si uscat, departe de lumina directa a soarelui, de surse de caldura
puternica, vapori de petrol si solventi. Nu depozitati in afara intervalului
de temperaturi -30 °C ... +50 °C sau la un nivel al umiditatii de peste
90%. Daca produsul va fi depozitat pentru o perioada extinsa de timp,
inainte de utilizare, temperatura de depozitare trebuie sa fie intre 4°C si
38°C. Inainte de prima utilizare, verificati daca echipamentul se afla in
perioada de valabilitate precizata (a se utiliza pana la data de).
s =Termenul de valabilitate, | = Intervalul de Temperatura,
4% = Umiditatea Relativa Maxima, R = Reutilizabil,
(% = Ambalajul nu este potrivit pentru contactul cu alimentele.

[1|5] = A se arunca, conform reglementarilor locale
Ambalajul original este corespunzator pentru transportul produsului
oriunde in Uniunea Europeana.

INSTRUCTIUNI DE CURATARE

Filtrul nu poate fi curatat si trebuie inlocuit atunci cand devine excesiv
de murdar.

/N Pastrati gamitura filtrelor interioare curata.

Garnitura poate fi curatata cu apa, dar trebuie sa aveti grija ca apa sa
nu patrunda prin garnituri spre filtru.

N\ Nuincercati sa curatati filtrul prin suflarea sau lovirea materialului
acumulatin el .

Numarul de identificare Codul  Descriere

si Tipul de filtru Culorilor

TR-3712EPR Alb Particule

TR-3802EP R Alb Particule plus nivel periculos de
gaze si vapori organici, sub
(Valoarea Limita Maxima) VLM.

TR-3822EP R Alb Particule plus gaze de fluorura

de hidrogen, pana la de 10 x

(Valoarea Limita Maxima) VLM
si nivel periculos de gaze acide
sub VLM.

lMoxanyicTa, npoynTanTe 3Ty MHCTPYKLMIO

BMECTE C MHCTPYKLMEN No akcnryaTauui 6roka nogaun Bosgyxa 3M™
Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ u TexHudyeckum nacnoptom 6roka
nogayn Bosgyxa 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+.

9T0T (hunbTp B cocTase 6roka nogauv Bodoyxa TR-302E/TR-302E+,
KaKk 4acTb YTBEPXK/AEHHON CUCTEMBI, COOTBETCTBYET EBpOnelickomy
craHpapty EN12941 (knaccudukauums Aetanuavposaxa B
COOTBETCTBYHOLLEI MHCTPYKLMM NO SKCMNyaTaLym roNOBHOI YacTy).
PykoBoacTtBo no Bbibopy unbTpos 3M coaepxut Heobxoaumyto
MHOPMALMIO 0 AOCTYMHbIX HUNbTPaX ANs LUMPOKOTO PsiAa XMMMUKATOB -
noxanyiicta, obpaluaiTecs k cnelanuctam otaena 6esonacHocTu
Tpyaa 3M B 6rmxaiiwem oduce 3M, agpeca u TenedoHbl 0hncos
HaneyvaTaHbl Ha 06paTHOI CTOPOHE JaHHO BpoLLiopbI.

[JlaHHble n3penus oTBeyaloT TpeboBaHNAM TEXHUYECKOTO pernameHTa
TamoxeHHoro cotosa TP TC 019/2011 "O 6e3onacHocTi cpeacTs
VHAVMBIMAYanNbHOM 3aLLUUThI" N MapKUPYIOTCS €AUHBIM 3HAKOM
o6palLieH1s MPOAYKLMM Ha PbIHKE roCyAapCTB-4neHoB TaMOXEHHOro
coto3a.

FAL - EavHbii sHak oBpatuenvs npomykumm Ha pbiHke
roCyAapCTB-4neHoB TaMOXeHHOro Coto3a.

CEPTUO®UKATDI

[laHHble U3penust MeloT cepTUdUKaThl COOTBETCTBUS 1 MPOXOAST
exeropHblit ayauT B BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill,
Milton Keynes MK5 8PP, UK, perynupytomit opras No. 0086.
[aHHble u3penus mapkupoBaHbl 3HakoM CE B cooTBeTCTBUM C
[vpekTUBoIA coobwecTa 89/686/EEC nnum eBponeiickoi HOpMOiA
(EU) 2016/425. Heobxoaumble 3akoHOAaTENbHbIE HOPMbI MOXHO
HaiiTu B paspenax Ceptudpmkaums n [leknapaums cOOTBETCTBUA HA
caitewww.3m.com/Respiratory/certs

/\ BHUMAHUE

+ CnepyeT HeMe/neHHO MOKUHYTb 3arpsi3HEHHYI0 TEpPUTOPULO B
cnyyae:

a) BO3HWKHOBEHMS 3aTPyAHEHNS [bIXaHNS UK yBenn4eHus
COMPOTMBMNEHNS AblXanwo.

b) OuyiieHns 3anaxa Unu Bkyca 3arpasHSIOLMX BELLECTB U
NOSIBNEHNS! CUMNTOMOB PasapaxeHus.

* CHUMUTE (DUNbTP 1 YCTAHOBWUTE HOBbINA (YUMBTP TaKOO Xe TUna.
+ GUNbTP He MOXET ObITb YCTAHOBMNEH HEMOCPEACTBEHHO HA FONOBHYHO
4acTb.

* YTunu3aums kakux-nubo Yacteit JaHHOro u3genus AomkHa
NPOBOANTLCS B COOTBETCTBUM C TPEBOBAHNAMIN MECTHOTO
3akoHodaTenbCcTBa 06 oxpaHe Tpyaa, TexHIke Ge3onacHocTu v 3awmte
OKpy>aroLLen cpefbl.

OrPAHMYEHUA NPUMEHEHUA

+ 3anpeLLaeTcs UCTIOMb30BaTH 3TO CPEACTBO 3aLLUTbl OPraHoB
AbIXaHWs, ECTI HEN3BECTHbI 3arpA3HAIOLLME BELLECTBA, HAXOAALMECs B
BO3/1YXE UMK HeN3BECTHA KOHLIEHTPALNS 3arpA3HSOLLIAX BELLECTB, UK
KOHLIEHTpALVs COCTaBMSIET HENOCPEACTBEHHYIO ONACHOCTb ANS XU3HU U
3n0posbs (IDLH).

+ He vcnonbayitte B cpefie, KOHLEHTpaLWs KUCnopoaa B KOTOPOIA
coctasnsieT MeHee 19,5%. ([laHHbIl ypoBeHb peKOMeH0BaH
Kkomnanmeit 3M. B kaxgol cTpaHe MOXET BbiTb YCTAHOBNEH CBOI
npedenbHbIA YpoBeHb Kcropoaa. Mpu Hanuyum CoMHeH obpaTuTech
K cneuuanmcry).

+ He vcnonb3yitte ANs 3alUuThbl OT 3arpsisHSIOLLMX BELLECTB C MIOXMMM
CUrHaN13MpYIOLMMM CBONCTBAMM.

XPAHEHUE U TPAHCMOPTUPOBKA
3T0 M3aenue AOMKHO XPaHNTLCS B YMAKOBKE, B CyXOM W YNCTOM MECTE,
B/any OT NPAMbIX CONHEYHbIX My4el, UCTOYHMKOB BbICOKOM
Temnepatypbl, Napos GeHauHa 1 pacTBOpUTENEN. XpaHUTb Npu
Temnepatype oT - 30 °C go +50 °C 1 OTHOCUTENbHOM BNAXHOCTU HE
Bbile 90 %. B cnyyae AnutensHoro xpaHeHus usgenvs 6e3
aKcnnyaTauyn, AaHHOE U3aenue creayeT XpaHuTb Mpu Temnepatype ot
4°C po 38°C. MNepea Havanom mcrnonb30BaHus, BCeraa npoBepsinTe,
UTO CPOK XpaHEHMs U3AEeNNs elLie He UCTeK (AaTa OKOHYaHWs Cpoka
XpaHeHus).

o =[laTa OKOH4aHUs CpOKa XpaHeHus, |
TeMnepaTypbl XpaHeHs,

= [lnanasoH

- - — =

——30Hy KpinAeHHs-IABTPY-MOXHA O4MLLYBATK-32-[JONOMOFOI0 YNACTOI-

4 = MaKkcAManbHas OTHOCHTENbHAs BNaXHOCTb, R =
MHOropa3soBbii,

@ = YnakoBka He npegHasHa4yeHa And KOHTakTa C nuLesbiMn
npoaykTamu.

[Ti)\] = YTUnu3upyiiTe B COOTBETCTBIM C MECTHBIMI NMpaBuUnaMm.

[ns Ge3onacHoil yTUnu3aLmn 3arpsisHEHHOro U3enus cneayite
TpeboBaHNaM 3akoHoAaTenbCTBa PO no yTunmsaLmm onacHbIx
0TX0A0B. [laHHble U3Menus 3anpeLyaeTcs yTUNManpoBaTh COBMECTHO C
6bITOBBIMY OTXOAAMM.

3anpeLyaeTcs UCNONb30BaTb AAHHOE M3AENHe NOCNe OKOHYaHs Cpoka
rogHoCTM. [lata OKOHYaHMS Cpoka rOAHOCTY YkasaHa Ha MUHUManbHOR
ynakoBke 1 Ha uagenuu B dpopmate [T T/MM.

OpurvHarnbHasi ynakoBka COOTBETCTBYET TpeGOBaHMSM,
npeAbABNSEMbIM K TPAHCTIOPTUPOBKE NPOAYKLMM B Npeaenax
EBponelickoro coto3a v rocyapcTe-uneHos TamoxeHHoro Coto3a.

WHCTPYKLIUA NO OYUCTKE

70T HUNLTP He MOXET BbiTb OUMLLEH U AOMKEH BbITb 3aMeHeH Npu
CUIbHOM 3arpsi3HeHNM.

A\ CoxpaHsaiiTe BHyTPeHHee ynnoTHeHe GunbTpa B YMCTOTE.
YNnoTHeHWe AoMyckaeTest 04MLLAaTh YUCTON BOAOIA, HO HeoBXoaMMO
y6eanTbes, YTO Bofa He nonageT B umbTp.

/N Hukorga He MbiTaiTech OUMCTUTb (UMLTP, MOCTYKUBAS €10 UK
BblflyBasi CKOMMBLUYHOCS Mbilb.

HOpuanyeckuit agpec urotosutens: 3M Benukobputanus PLC,
Keith-poya, BpakHenn, Bepkwmp, RG12 8HT Benukobputanus

Homep 3anyactu  LiBeToBo  Onucanue

1 !N unbTpa Kog

TR-3712EPR benblit Aapo3onu

TR-3802E PR Benbin A3p03onu nntc
[OMOMNHUTENbHAs 3alLuTa oT
OpraHYeckuX rasoB 1 napoB 4o
MoK.

TR-3822EPR Benblit Asposonu nioc

¢ropuaa Bogopoga ao 10 NAK,
KMCMbIX ra3oB 1 napos 4o MOK.

Byab nacka, npoynTanTe Lo iHCTPYKL0, @ TaKOX IHCTPYKLjito No
ekcnnyatayii 3M™ Versaflo™TR-302E/TR-302E+Ta TexHiYHMi nMCTOK
Ha Bnok aBTOHOMHOI noaavi nositps 3M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+.

Lle# ¢hinbTp, Npy BUKOPUCTAHHI pa3oM 3 Gr0KOM aBTOHOMHOI Nofavi
noiTpst TR-302E/TR-302E+, € yacTuHOK cxBaneHoi cuctemn
pecnipaTopHOro 3axucTy, Lo Bianosifae Bumoram ctaHaapty EN12941
(OCTY EN12941:2004 «MoToposi ¢hinbTpyBarnbHi NpUCTPOi 3 LIONOMOM
abo kanioLoHOMY). Knac 3axucTy ycboro cuioBoro pecnipatopa
HaBeAeHo B iHCTPYKLi 3 excnnyataLii Ha BianoBifHWA Wwonom abo
BanaaxiH.

Moci6Huk 3 BUBOPY hinbTpiB 3M BMmilLye iHopmaLiio Woao
inbTPYOUMX ENEMEHTIB Ans Pi3HNX BUAIB XiMiKaTiB — 3BEPHITHCS 4O
TexXHiYHoro cnewjanicTa mictesoro odicy komnarii 3M (anBiTbCs
HaBeeHy KOHTaKTHY iHopmaLyjio).

CEPTU®IKALIA

Lli npogykTi 3aTBepmKeHi i WwopiyHo nepesipsitoTbes B BSI, Kitemark
Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP,
BenukobputaHisi, YnosHoBaxeHui opraH No. 0086.

Lli npoaykTtn maioTb MapkyBaHHsi CE Ha BUMOrW AUPEKTUBU
CniBToBapucTBa 89/686/€EC abo €Bponelicbkoro PernameHTy
(€C) 2016/425. YnHHe 3aKOHO[ABCTBO MOXE OYTU BU3HAYEHO
WNAXOM nepernsay cepTudikata Ta Aeknapaii BignosiaHoCTi Ha
www.3m.com/Respiratory/certs.

A\ TONEPEMXEHHSA

+ TepmiHOBO 3anuwTe 3abpyaHeHy 30HY, AKLO:

a) CTae Baxko auxatu.

b) BiguyBaeTbcs 3anax abo cmak 3abpyaHtosadis nosiTpsi, abo
3'ABNAETCA iHLLE NOAPA3HEHHS.

+ 3aMiHiTb GinbTp HOBUM. BneBHITbCA, WO TN INbTPa € iAEHTUYHUM.
* YBaXHO BUKOHYIATE iHCTPYKLT 3 BCTAHOBNEHHS hinbTpa.

* AAKWIO HE0bXiAHO yTUNisyBaTV AKICE YacTUAW pecnipaTopHoi CCTEMM,
Lie HeobXiHO NPOBOANTY Y BiAMOBIAHOCTI 4O MiCLIEBOrO 3aKOHOAABCTBA
3 OXOPOHM NpalLji Ta HABKOMMLUHBOTO CepeaoBuLLa.

OBMEXEHHA Y BUKOPUCTAHHI

* He BukoprcTOBYBaTYH ANt PECMiPaTOPHOTO 3aXUCTY Bif HEBIJOMMX
aTMocepHIX 3abpy/aHI0BauiB Yi AKLLO KOHLIEHTpaLjist 3a6pyHEeHHS
noBiTPS HeBigoMa abo CTaHOBMUTb HeraitHy Hebeaneky Ans XuTTs Y
370pOB'S.

+ He BukoprcToBYBaTY NpW KOHLEHTPALi KUCHIO B NOBITPi MeHLe 19,5%
(pexomeHpaLjst 3M; HopMaTUBHI OKYMEHTY PisHUX KPaiH MOXYTb
BCTaHOBMIOBATI CBOI BUMOTY LLOAO0 AOMYCTUMOTO PIBHS KUCHIO Y MOBITPI;
SKLLO Y BAC BUHMKAIOTb CyMHIBY, 3BEpTaiTeCh 3a iHdhopmaLjieto Jo
YNOBHOBaXEHIX OpraHisaLiii).

* He BMKOpWCTOBYBATY ANst 3aX1CTy Bif 3a6pyAHIOKYNX PEHOBUH 3
noraH1Mmn iquTMQ)iKaL\LjI;IHVIMM xapakTepucTukamu.

3BEPIFAHHA U TPAHCIMOPTYBAHHA
O6napHaHHs NoBUHHO 36epiraTch B OPUriHAMbHIA YNakoBLyi B CyXoMy
Ta uncTomy Micli. He moxHa 36epiratv obnagHaHHs nig npsimum
COHSIYHUM NPOMIHHAM, Bins xepen BUCOKOT TemnepaTypu, GeHanHy Ta
OpraHiYHMX pPo34nHHKKiB. 30epiraiiTe Npu TemMnepaTypi NOBITPSA Bif
-30°C po +50°C Ta BigHoCHil BonorocTi 4o 90%. Y pasi Tpusanoro
3bepiraHHs BUPOBY nepes NOYaTKOM BUKOPUCTaHHS, peKOMEHA0BaHa
Temnepatypa 36epiranHs mae 6yt Big 4°C go 38°C. Mepepn noyatkom
BMKOPUCTAHHS BMEBHITHCS, L0 He 3aKiHYMBCS TepMiH NpuaaTHOCTI
BUPOBY (KIHLEBUI TEPMIH BUKOPUCTaHHS).

| =KiHuesuit TepmiH 36epiraiHs, | = TemnepaTypHUi pexum
36epiraHHs, 4% = MakcumarnbHa BOMOTICTb NOBITPS,
R = Moxe BuKopucToByBaTUCh Baratopa3oso, () = lNakysaHHs He
NpUCTOCOBaHE ANs KOHTAKTIB 3 XapYOBUMM MPOAYKTaMM.
[TE| = Yruniayitte 3rigHO 3 MicLEBMMM Npasvnamm
[Ins TpaHCNOpTyBaHHS BUPOGY BUKOPUCTOBYIATE OPUTHAMBHY YNakoBKY.

IHCTPYKLII 3 OYUCTKHK

He MoxHa ounLyBaTi inbTp. Y pasi, AKLO BiH CUbHO 3abpyAHMBCS,
3aMiHiTb (inbTp Ha HOBMIA.

A\ Criaxyitte, Wo6 30Ha KpinfeHHs inbTpy Byna YucTolo.

BOAM - CTiAKYITe, 106 BoAa He noTpannsna B cepeamnHy dinbtpa.
/\ He HamaraifTech 04LyBaTi (inbTPy 3a AONOMOTOH BUGUBAHHS!
ab0 BMAYBaHHS HAKONMYEHOro MaTepiany.

Tun Ta knac KonbopoBe  Onuc
3axucty MapKyBaHHs

TR-3712EPR Binmi

Tseppi Ta piaki aepo30nbHi
yacTku

TR-3802E PR Binui Teeppi Ta piaki aepo30nbHi
YacTKN NOAPa3HIYMX PIBHIB
OpraHiyHuX rasis Ta napis (8o 1
rAK)

TR-3822EPR Binuit Tsepai Ta piaki aepo30mbHi
4acTki, (hTOPOBOAEHb
KoHUeHTpauii go 10 MK Ta
NoAPa3HIoKOYi PIBHI OpraHivHINX
rasis (go 1 IK)

Molimo pro¢itajte ove upute za upotrebu u kombinaciji s 3M™
Versaflo™ TR-302E/TR-302E+uputama za upotrebu Pokretnog zratnog
turbo filtera iBM™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ Referentnog letka za
Pokretni zracni turbo filter.

Ovaj filter, kada je u kombinaciji sa TR-302E/TR-302E+ pokretnim
zra€nim turbo filterom kao dio odobrenog sustava odgovara Europskim
standardima EN12941 (detaljna klasifikacija nalazi se u uputama za
upotrebu)

Vodi¢ za 3M filter sadrZi detalje o prigodnim filterima za raspon
kemikalija - molim nazovite 3M OH&ES tehnicku podrsku u lokalnom
3M uredu. na straznjoj strani ovog letka nalaze se adrese i brojevi
telefona.

ODOBRENJA

Ovi su proizvodi odobreni i godisnje revidirani od strane BSI, Kitemark
Court, Davy Avenue, Knowhill, Milton Keynes MK5 8PP, UK Nadlezno
tijelo br. 0086.

L0NONHATENbHAA 3aLlinTa O

——Ovi proizvodi nose CE ozaku te udovoljavaju Lokalnim direktivama——

89/686/EEC ili Europskim regulativama (EU) 2016/425. Primjenjivo
zakonodavstvo moze se utvrditi revizijom Certifikata i Deklaracije
uskladenosti proizvoda na stranici:www.3m.com/Respiratory/certs

/\ UPOZORENJA

+ Odmah napustiti kontaminiranu prostoriju, ako:

a) Disanje postaje otezano ili se povecava otpor pri disanju.

b) Osjetite okus ili miris zagadjivaca ili dodje do iritacije.

+ Bacite filter i zamjenite ga s filterom iste vrste.

+ Ovaj filter nece odgovarati otvaracu.

+ Ovi proizvodi se moraju odlagati prema lokalnim regulativama.

OGRANICENJA ZA UPORABU

+ Ne koristiti S-seriju za respiratornu zastitu od nepoznatih atmosferskih
zagadjivaca ili kada su koncentracije zagadjivaca nepoznate ili opasne
po zivot i zdravlje.

+ Ne koristiti S-seriju u atmosferi koja sadrzi manje od 19,5% kisika (3M
definicija. Zemlje mogu individualno primjenjivati viastita ograni¢enja za
pomanijkanie kisika. PotraZite savijet ako sumnjate).

+ Ne upotrebljavajte protiv kontaminata koji ne sadrze detaljna svojstva
upozorenja.

SKLADISTENJE | TRANSPORT
Ovaj proizvod treba pohraniti u ambalaZi koja se nalazi u suhim i ¢istim
uvjetima, daleko od direktnog suncevog svjetla te daleko od izvora
visoke temperature, benzina i isparavanja otapala. Ne spremajte na
mjesta izvan raspona temperature 30 °C do +50 °C ili vlaznosti iznad
90 %. Ako je proizvod spremljen na odredeni period od vremena
upotrebe, predloZena temperatura skladistenja je 4°C do 38°C. Prije
inicijalne upotrebe uvijek provjerite da je proizvod u periodu za upotrebu
(upotrebiti do datuma)

| =Roktrajanja, | =Raspon temperatura,

4 = Maksimalna relativna viaznost, R= ponovo upotrebljiv,

(%) = Pakiranje nije primjereno za doticaj s hranom.

[0\ = Zbrinite u otpad u skladu s lokalnim propisima
Originalno pakiranje je odgovarajuce za transport kroz Europsku Uniju.

—UPUTE ZAODRZAVANJE — T

Filter se ne moze Cistiti i treba ga zamjeniti kad postane prljav.

/\ Odrzavajte unutamji otvor filtera Cistim.

Otvor se moze prati s vodom, samo pazite pritom da voda ne ude u
filter.

A\ Nikada ne pokusavajte ocistiti filter udaranjem ili otpuhivanjem
akumulativnog materijala.

Broj produkta i vrsta Boja oznake Opis
filtera

TR-3712EPR Bijela Cestica

TR-3802E PR Bijela Cestice i $tetno djelovanje
organickih plinova i isparavanja
ispod (Threshold Limit Value)
TLV

TR-3822EP R Bijela Cestice i fluoridni hidrogeni plin i

do 10 x (Threshold Limit Value)
TLV i $tetno djelovanie kiselih
gaseva ispod TLV.

Monsi, npoyeTeTe Te3u MHCTPyKUMK 3a ynoTpeba 3M™ Versaflo
™ TR-302E/TR-302E+ 3aefHo ¢ MHCTpyKumKTe 3a ynoTpeba Ha
YCTPOWCTBO 3a NpeyncTBaHe Ha Bbaayxa 3M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+ 1 pechepeHTHa GpoLuypa.

Toau cunTbp Npu ynoTpeba ¢ yCTPOICTBO 3a MPEYNCTBAHE Ha Bb3ayXa
TR-302E/TR-302E+, kaTo 4acT oT 0gobpeHa cuctema, 0TroBapst Ha
nancksaHusTa Ha Esponeiicku ctangapt EN12941 (knacudmkaums
crnoper CbOTBETHATa MHCTPYKLMS 3 yNoTpeba Ha OTAENHUTE BPbXHU
yactv)

PbkoBOACTBOTO 3a M360p Ha hunTpu Ha 3M cbabpxka MbiHa
MH(OpMaLWs 3a noaxoaswmuTe UITpK 3a 3alyuTa OT xumukanu. Mons,
CBbPXETE Ce CbC CrieLuanicTuTe no 6e3onacHoCT Ha Tpyaa B MECTHUS
ocpuc Ha 3M, BuxTe rbpba Ha nucToBKaTa 3a agpec v TenedoHu.

OO0OBPEHUA

Tean NpoayKTM ca NoMy4unu TUMOBO 0[0BPEHNE 1 o[nTUPaHK
exerogHo ot BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton
Keynes MK5 8PP, UK, Hotuduumpan oprax No. 0086.

Te3u npoaykTu ca mapkupanu cnopep, CE cbrnacHo usnckBaHusTa
Ha [lupektusa 89/686 / EMO Ha CbBeTa unu Ha eBponencku
pernamenT (EC) 2016/425. MpunoxumoTo 3akoHOAATENCTBO MOXE
na 6bae onpeaeneHo Ype3 npepasrnexaaHe Ha cepTudmkara n
AeKknapauusiTa 3a CboTBETCTBME Ha
www.3m.com/Respiratory/certs.

/\ BHUMAHVE

+ BepHara HanycHeTe 3aMbpceHaTa 30Ha npu:

a) NosiBa Ha 3aTpy/HEHO AVLLAHe UMW NPy NOBULLIEHO CbNPOTUBNEHME
npy AvLaHe;

b) ako yceTuTe 3amMbpcuTENNUTE C OpraHuTe Ha 0BOHSHINE UMK BKYC UM
ce NosiBM ApYr BUA ApasHeHe.

+ OTCTpaHeTe hunTbpa v NOAMEHETE C HOB OT ChLyNs BUL.

+ QUNTLPDBT He TPsAOBa 4@ € NOCTaBEH ANPEKTHO Ha BpbXHaTa YacT.

+ AKo ce Hanara 13xBbprsiHe Ha YacTi, To TpsibBa ja ce U3BbpLLK B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopesbu 3a besonacHocT, 3apase 1
OKOIHa cpepa.

OrPAHUYEHWA NMPU YNOTPEBA

+ He n3nonagaiite 3a pecnupaTopHa 3alLuTa cpeLLy Heu3BeCTH!
aTMOC(epHI 3aMbPCUTENN UNW NP HEU3BECTHU UM HEMOCPEACTBEHO
OMacHM 3a X1BOTA W 30PABETO KOHLEHTPALMM Ha 3aMbPCUTENM.

+ He n3nonsgaiite B aTMocepa ChbC ChbpaHe Ha KUcropos
no-manko ot 19.5%. (Mo onpeaenenue Ha 3M. OTaenHUTe Abpxasm
moraT Aia onpefensiT Co6CTBEHN rpaHNLY Ha KUCTOPOAHMS AeULNT.
MoTbpceTe CbBET NpU CbMHEHME. ).

+ [la He ce 13N03Ba 3a 3aLLUTa OT 3aMbPCUTENM C NOLLIN
npeaynpeauTenHu CBONCTBA.

CBbXPAHEHUE U TPAHCMOPTUPAHE

Tosu npogyKT TpsibBa fja ce CbXpaHsiBaBa B OpUrHanHaTa ci onakoBka
H&-GyX0, YNCTO MACTO, Aaney-oT ClTbHYeBa CBETAHA, N3TOHILN Ha—
BICOKA Temmepaypa, NeTpon 1 napy Ha pastoputeni. He
CbXpaHsBaliTe Ha OTKpUTO Npy Temnepatypy ot -30°C fo +50°C nnm
npy BNaXHOCT Ha Bb3ayxa Haf 90%. Ako NpopyKTHT Le 6bae
CbXpaHsiBaH 3a NO-AbITbr Nepuop npean ynotpeba, npenopbynTenHara
Temnepatypa 3a cbxpaneHue e ot 4°C fo 38°C. Mpean mbpBOHaYanHa
ynotpeba B1HarV NpoBepsBaiiTe anu NpoAyKTLT € B CPOK Ha FoAHOCT
(BwxTE farata).

| =KpaeH cpok Ha rogHocT, | = TemnepaTypeH auanasoH,

4% = MaKkcimarnHa oTHOCUTENHa BNaxHoCT, R — 3a uanonasake B
noBeve OT eAHa CMsHa,

(%) = OnakoBkaTa He & MOAXOAALLA 33 KOHTAKT C XpaHa.

[Ti)\s]| = W3xBbpnsiiTe B CbOTBETCTBIE C MECTHUTE Pa3nopendu
OpvrvHanHaTa onakoBka € NoAxoAsila 3a TpaHCnopTUpaHe Ha
npoayKTa B rpaHuLmTe Ha EBponeiickus Cbios.
dUNTLPBT He MOXe fAa Ce NounCTBa 1 TpsiBa Aa ce NOAMEHM, KoraTo
C€ 3aMbpCH MPEKOMEPHO..

/N TMaseTe BLTPELHOTO YNMbTHEH!E Ha UNTBPa YACTO.
YnnbTHeHMeTo Moxe Aa GbAe NoYMCTBaHO € YnCTa Bofa Taka, Ye
BOJaTa Aia He nonaja BbB unTbpa.

N\ Hvikora He ce onuTBaiiTe a NOYMCTUTE (DUNTLPA YPE3 U3TyrBaHe
WN U3MyXBaHe Ha HaTpynaHus matepuarn.

Homep HavactTam LiBeToBu  Onwucanue

THN Ha UNTHpPa KoA

TR-3712EPR Bsin Yactuum

TR-3802E PR Bsn Yactuum n HenpusTH MUPU3MK
Ha OpraHNyHN ra3oee v napu Ao
Ic.

TR-3822E PR Bsn Yactuum 1 chnyoposogopor [0

10 x I'C 1 HeNMPUATHY MUPU3MU
Ha KMCENMHHM ra3oBe C
KoHUeHTpaumn go 'C.

Molimo Citajte upustvo za upotrebu zajedno sa upustvom za
upotrebu za 3SM™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ Powered Air Turbo i
sa referentnim lifletom za 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+
Powered Air Turbo.

Kada se ovaj filter koristi sa TR-302E/TR-302E+ Powered Air Turbo,
kao delom odobrenog sistema, zadovoljava evropski standard EN12941
(klasifikacije opisane u upustvu za upotrebu odgovarajuée kapuljace).
Vodi¢ za izbor 3M filtera sadrzi potpune opise odgovarajucih filtera za
klase hemikalija- molimo pozovite 3M PSD tehnicki servis vase lokalne
3M kancelarije, pogledaijte adresu i broj telefona na poledjini lifleta.

ODOBRENJA

Ovi proizvodi su odobreni tip i kontrolisani godi$nje od BSI, Kitemark
Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keznes MK5 8PP, UK,
sertifikaciono telo broj 0086.

Ovi proizvodi su oznaceni CE znakom po zahtevima direktive
zajednice 89/686/EEC ili evropske regulative (EU) 2016/425. Vazeca
,zakonska dokumenta mogu biti odredjena pregledanjem
sertifikata i deklaracije o usaglasenosti
nawww.3m.com/Respiratory/certs.

/\ UPOZORENJA

+ Odmah napustiti kontaminiranu oblast ako:

a) Disanje postane oteZano.

b) Osetite miris ili ukus zagadijivaca ili dodje do iritacije.

+ Odbacite filter i zamenite sa novim filterom istog tipa.

+ Filter nece biti montiran direktno na kapuljacu.

+ Odlaganije delova treba da bude u skladu sa lokalnm regulativom za
bezbednost i zdravlje i zastitu Zivotne sredine.

OGRANICENJA PRI UPOTREBI
+ Ne koristiti za respiratornu zastitu od nepoznatih atmosferskih
zagadjivaca ili kada su koncentracije zagadjivaca nepoznate ili opasne
po Zivot i zdravlje.
+ Ne koristiti u atmosferi koja sadrzi manje od 19,5% kiseonika.(3M
definicija. Zemlje mogu primenjivati sopstvena ogranicenja za deficit
kiseonika. Trazite savet, ako ste u nedoumici). -
+ Ne koristiti za zastitu od zagadjivata sa osobinama, koje se ne mogu
osetiti organgleptiéki.
SKLADISTENJE | TRANSPORT
Ovaj proizvod treba da bude skladisten u originalnom pakovanju u
suvim ,Cistim uslovima , van domasaja sunceve svetlosti, izvora visoke
temperature,nafte i para rastvaraca. Ne skladistiti na temperaturama
van opsega od - 30 °C do +50 °C ili vlaznosti iznad 90 %. Ako ¢e se
proizvod skladistiti duZi rok pre upotrebe , sugerisana temperatura
skladitenja je 4°C do 38°C. Pre inicijalne upotrebe ,uvek proverite da
je proizvod u periodu za upotrebu (upotrebiti do datuma).
| =Rok trajanja na polici, | = Raspon temperatura skladistenja,

4% = Maksimalna relativna viaznost u skladistu, R= ponovo
upotrebljiv,

%) =Ambalaza nije pogodna za hranu.

[7) = Odlazite u otpad u skladu sa lokalnim propisima
Originalno pakovanje je podesno za transport proizvoda u evropskoj
uniji. —_
UPUSTVO ZA CISCENJE
Filter ne moZe biti ¢iS¢en i treba ga zameniti ako je prekomerno
zaprijan.
A\ Odrzavati unutradnji dihtung filtara Gistim.
Dihtung se moze Cistiti ¢Cistom vodom ali uz obezbedjenje da voda ne
prodre u filter.
A\ Nikada ne pokugavaite da Gistite filtere udaranjem ili produvavanjem
akumuliranog materijala.

Broj komada i tip Oznacavanje Opis

filtera bojom

TR-3712EPR Bela Cestice

TR-3802EPR Bela Cestice i $tetni nivo organskih
gasova i para ispod MDK
(maksimalno dozvoliene
koncentracije).

TR-3822EPR Bela Cestice i vodonik- fluorida gas do 10

- —  — —  xMBK(maksimalnodozvoliena—

koncentracija) i $tetnog nivoa kiselih
gasova ispod MDK.

Liitfen bu Kullanim klavuzunu 3M™ Versaflo™
MTR-302E/TR-302E+otorlu Hava Turbo kullanim talimati ve 3M™
Versaflo™TR-302E/TR-302E+ Motorlu Hava Turbo Referans Brosuri
ile birlikte okuyunuz.

Bu filtre onaylanmis sistemin bir parcasi olarak,
TR-302E/TR-302E+Motorlu Hava Turbo ile kullanildiginda Avrupa
Standardi EN12941 (klasifikasyonlar uygun bagligin kullanim
klavuzunda detaylandirildi§i gibi)'e uyar

3M Filtre segim klavuzlari bir takim kimyasallar iin uygun olan filtrelerin
tam detaylarini igerir -liitfen yerel 3M ofisinizden Is Giivenligi ve Gevre
Koruma Bolim(i'nG arayiniz, bu brogiiriin arka sayfasinda adresler ve
telefonlar bulunmaktadir.

ONAYLAR

Bu Urlnler, tiir onaylidir ve her yil BSI, Kitemark Court, Knowlhill, Milton
Keynes, MK5 8PP, Birlesik Krallik (Onaylanmis Kurum no 0086)
tarafindan denetlenmektedir.

Bu iirlinler, Topluluk Direktifi 89/686 / EEC veya Avrupa
Yénetmeligi (EU) 2016/425 sartlarina gore CE isaretidir. Gegerli
mevzuat, Sertifika ve Uygunluk Beyani'ni agagidaki adresten
inceleyerek belirlenebilir: www.3m.com/Respiratory/certs

A\ UYARILAR

+ Eger asagidakilerden herhangi birisi meydana gelecek olursa kirlenmis
alani derhal terk ediniz:

a) Nefes alip verme zorlasir veya nefes alip verme direnci olusursa.

b) Kirletici madde kokusu almaniz veya tatmaniz veya tahrigin meydana
gelmesi durumunda.

+ Filtreyi elden gikarin ve yenisi veya benzeri ile degistirin.

+ Filtre, dogrudan bagliga monte edilmez

+ Eger pargalarin atilmasi gerekiyorsa, bu yerel saglik ve glivenlik ve
cevre yonetmeliklerine gére gergeklestirilmelidir.

KULLANIM SINIRLARt — — —  —
« Bilinmeyen atmosferik kirletici maddelere kars| veya kirletici madde
konsantrasyon degerleri bilinmedigi veya insan hayat ve saghigini ani
tehlikeye atacak durumlarda solunum koruyucu olarak kullanmayiniz
(IDLH).

+ %19,5'dan daha diisiik oksijen igeren ortamlarda kullanmayiniz. (3M
tanimi. Oksijen yetersizligi ile ilgili olarak her llke kendi sinir degerlerini
uygulayabilir. Tereddit halinde danisiniz)

+ Zayif uyari 6zellikleri olan kirleticilere karsi kullaniimamalidir.

DEPOLAMA VE NAKLIYE

Bu (iriin paketi iginde, kuru, temiz sartlarda, dogrudan giines isigindan
ve ylksek sicaklik kaynaklarindan, petrol ve solvent buharindan uzak
depolanmalidir. Hava sicakliginin -30°C ile +50°C araligi disinda
velveya nemin 90% Uzerinde oldugu sartlarda asla saklamayin.
Kullanim éncesi tiriin uzun bir siire igin depolanacaksa, énerilen
depolama sicakligi 4°C ile 38°C'dir. Ik kullanimdan énce, Griiniin
(kullanildigi tarihte) belirtilen raf 6mri sinirlari igerisinde olup olmadigini
daima kontrol ediniz.

| =Raf Omrii Sonu, { = Sicaklik Araligi,

4% = Maksimum Bagil Nem, R= Yeniden kullanilabilir,
%) = Paketin gida ile temas etmesi uygun degildir.

[C@\ = Yerel mevzuata gére imha edilmelidir

Orijinal ambalaji, driiniin Avrupa Birligi igerisinde taginmasina uygundur.
TEMIZLEME TALIMATLARI

Filtre temizlenmez ve asir kirlendiginde yenisi ile degistirimelidir.

A\ g filtre contasini temiz tutun.

Conta temiz suyla temizlenebilir fakat suyun filtrenin igine
kagmadigindan emin olun.

A\ Aslafiltreyi vurarak veya iifleme ile temizlemeyiniz.

Parga No ve Filtre Renk Kodu Tanim

Tipi

TR-3712EPR Beyaz Partikil

TR-3802E PR Beyaz Partikiiller ve koku seviyesinde
TLV (Esik Sinir Deger) altinda
organik gazlar ve buharlar

TR-3822EPR Beyaz Partikiiller ve 10 X TLV (Esik

Sinir Deger) hidrojen florur gazi
ve koku seviyesinde TLV alti asit
gazlari

@ MaitnanaHy HyckaynapsimeH Gipre 3M™ Versaflo™
TR-302E/TR-302E+ AyaHbl kyaTneH Gepy xyieciHiH HyckaynapblH
xaHe 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+Ayahbl kyatneH bepy
KYAECIHIH cinTeme NnNeTiH OKybIHbI3AbI BTIHEMI3.

MakynparaH cuctemaHbiH 6ip Geniri petiHae 6yn dunbTp
TR-302E/TR-302E+ Powered Air TurbomeH konpaHbinFanga EN12941
Eyponaneik CtaHaapTka ceiikec keneai (knaccudpmkaums 6enrini
Hyckaynapgaa Gepinegi).

3M unbTpaiH Taraay Hyckaynapaa unbTPAIH kaHaan XxuMukaTTapra
kapcbl 6apnblk ManimeT anyra 6onaabl — 3M OH&ES TexHukanbik
Genimre xabapnacyra 6onagbl, TenedoH XeHe MEKEH KailblH 0Cbl
KiTanwaHbIK apTbiHaa Tabackl3

MAKYNOAYNAP

Byn eHimMaepaAiH TYpi XbIN caiibH MblHa YiibIMAa MakynAaHsIn,
Tekcepineai: BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton
Keynes MK5 8PP, ¥nbibputanus, Yakinetti opras Ne 0086.

Byn eHimaep Eyponanbik KaybimpacTbik AupekTBachiHbIH 89/686
| EEC Hemece Eyponanbik EpexeHiH Tanantapbiia CE (EO)
2016/425 cawn G6onbin Tabbinagbl. KongaHbinaTblH 3aHHaMara
COMKeCTiK cepTUUKaTbI KaHe JeKnapauuachbl
www.3m.com/Respiratory/certs kapay apKbinbl aHbIKTanybl
MYMKiH.

ECKEPTYNEP— — — — — —

+ Keneci xaraaitnapaa XyMbiC aiiMarbiHaH Te3 LUbIFbIHbI3:

a) ThIHBICTbIH KMbIHAAYbI HEMECE ThIHbICTbIH kebetoiHe kapchinblk
6actanca.

b) Aybi3biHbI3aa nacTarbllL 3aTTapAblH ASMIH, MICIH CE3iHCEHI3 Hemece
TepiHi3 Kbl 6acTaca.

+ CyariHi aybICcTbIpbin Hemece 6acka ykcac TypiHe aiiblpbactarbla

+ Cyari Tikeneit aynbira GekiTinmey kaxer.

+ Erep aynbiraHblH keibip GentuekTepiH anbin Tactay kaxet 6onca, on
[fieHcaynbIKTbl KOpFay, kayinciaaik TeXHMKackl MeH KopLuaraH opTaHbl
kopray BoVbIHLLA XepriniKTi epexenepre Calkec opbiHAamyb! THiC.

NMAWOANAHYObIH LWEKTEYJEPI

+ Ocbl ByiibIMAbI ThiHBIC X0NAapbIH 6enricis aTmoccepanblik NacTarbILL
3aTTapAaH Hemece nacTarbill 3aTTapAblH KOHLEHTpaLmsichl benricia
Hemece ajam eMipi MeH jeHcaybifbiHa Kayin TyFb3aTbiH OpTaja
Kopray YLUiH naitnanaHbaHpi3.

+ Ocbl GyitbiMabl oTTeriHiH Menwepi 19,5%-aaH a3 optaga
naitipanaq6anpi3 (3M aHblkTamachl: keiip enpep OTTeri MenLepiHiH
KETKinikciagiriHe KaTbICTbl 63 LIEeKTeynepiH konaaHybl MyMKiH. KyMaHiHi3
6orca, KeHeC CypaHbI3).

+ EckepTy kacueTi TOMeH nacTalTblH 3aTTapra kaTbICThl KongaHyFa
ThiiibIM CanbiHagbl.

CAKTAY XXOHE TACBIMANOAY

Byn byilbiMabl kanTanFaH Typae, Kyprak, Ta3a xepae, KyH CayneciHeH,
OFapbl TemnepaTypa keaepiHeH, 6EH3NH xaHe epiTkil 3aTTapaaH
aynak cakTay kepek. byiibimapl -30°C TemnepatypackiHan +50°C feliH
Hemece binFanabinbiFbi90%. xorapbl GonFaH opTaaa cakTayra
Gonmaiiasl Erep 6yn eHim cakTany yakbiTbiHaH kebipek Typbin kanca,
OHbI OCbIHAaN Temnepatypanap 4°C - 38°C wamacbiHAa cakTay Kepek.
ArFalukbl naiaanaqap anablHaa apkaluaH eHiMai caktayablH,
kepceTinreH Mep3iMiHeH apTblk (apamabinblk Mep3iMiHiK)
KONAaHbINYbIH TEKCEPIHI3.

, = Cakray Mep3iMiHiH asikTanybl, | = TemnepaTypa AuanasoHsl,

4 = EH XOFapbl CanbICTbipManbl binFangbinbk,

) = KanTama Tamak eHimMaepiHe apHanmaraH.

Kokbicka xeprinikTi epexxenepre cail TacTaHbl3
ByiibIMHbIH epexLue kanTamackl Eypona Oparbiia TackiManaayra
xapamgbl.

Ta3anay HYCKaybl

Cyari Tazanabaiiabl xaHe on kaTTbl ObinFaHFaH Xaranaa aepey
aybICTbIPbINYbI Kepek.

AN\ OUnbTPAIH LK ThIFbIHBIH TA3a YCTaHbI3.

TeifblHabI CyMeH Tasanayra 6onappl, 6ipak cyabH punsTpre
TyCnereHiHe ko3 XeTKi3iHia.

A\ EwkawaH BbinFaHraH CyariHi TakbInaaThin Hemece ypren
TasanamaHpi3.

BenuwexkTiH HeMipi TycriH koabl CunatTama

MeH Cy3riHiH Typi

TR-3712EPR Ax A3posornb

TR-3802E PR Ax A3po30rbaep Kocy 3nsHab!
opraHvKkanbIk rasfap xeHe bynap
KOHLIEHTPaLWSAChI MyMKIHAIK
weriHeH (KMLL) Temen

TR-3822EPR A Aaposornbaep Kocy rop cyTek

rasbl 10 X (KOHUEHTpaLms
MyMKiHAK Lweri ) KMLL sxaHe
3UAHbI AEHreiaer KblLKbIn
rasnap KOHLEHTpaLusCbl
MYMKiHgik WweriHeH KMLL Temen

@ Please read these User Instructions in conjunction with

the 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ Powered Air Turbo User
Instructions and 3M™ Versaflo™ TR-302E/TR-302E+ Powered Air
Turbo Reference Leaflet.

This filter when used with the TR-302E/TR-302E+ Powered Air Turbo as
part of an approved system conforms to the European Standard

___EN12941 (classifications as detailed in the appropriate headtop User

Instruction) and AS/NZS 1716.

The 3M filter selection guide contains full details of suitable filters for a
range of chemicals — please call 3M PSD Technical Affairs at your local
3M office, see back of this leaflet for addresses and telephone numbers.

APPROVALS

These products are type approved and audited annually by BSI,
Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, UK,
Notified Body No. 0086.

These products are CE Marked to the requirements of Community
Directive 89/686/EEC or European Regulation (EU) 2016/425. The
applicable legislation can be determined by reviewing the
Certificate and Declaration of Conformity at
www.3m.com/Respiratory/certs.

A\ WARNINGS

+ Leave the contaminated area immediately if:

a) Breathing becomes difficult or increased breathing resistance occurs.
b) You smell or taste contaminants or irritation occurs.

+ Discard the filter and replace with new filter of the same type.

« The filter shall not be fitted directly to the headtop.

+ If disposal of parts is required this should be undertaken in accordance
with local health and safety and environmental regulations.

LIMITATIONS OF USE

« Do not use for respiratory protection against unknown atmospheric
contaminants or when concentrations of contaminants are unknown or
immediately dangerous to life or health (IDLH).

+ Do not use in atmospheres containing less than 19.5% oxygen. (3M
definition. Individual countries may apply their own limits on oxygen
deficiency. Seek advice if in doubt).

+ Do not use against contaminants with poor warning properties.

STORAGE AND TRANSPORTATION

This product should be stored in the packaging provided in dry, clean
conditions, away from direct sunlight, sources of high temperature,
petrol and solvent vapours. Do not store outside the temperature range

for an extended period of time before use, the suggested storage
temperature is 4°C to 38°C. Before initial use, always check that the
product is within the stated shelf life (use by date).
y =Endof ShelfLife, | =Temperature Range,

‘]" = Maximum Relative Humidity, R = Re-usable,

(% = Packaging not suitable for food contact.

= Dispose in accordance with local regulations
The original packaging is suitable for transporting the product.
CLEANING INSTRUCTIONS
The filter cannot be cleaned and should be replaced if excessively dirty.
A\ Keep inner filter seal clean.
The seal can be cleaned with fresh water but ensure that water does not
enter the filter.
N\ Never attempt to clean filters by knocking or blowing out
accumulated material.

Part Number and Colour Description

Filter Type Code

TR-3712EPR White Particulate

TR-3802EP R White Particulates plus nuisance level
organic gases and vapours
below Exposure Standard (ES).

TR-3822E PR White Particulates plus Hydrogen

Fluoride gas up to 10 x
Exposure Standard level and
nuisance level acid gases below
Exposure Standard.

R = keR-mMapTe-RafiganaHbAaTbiH;— —_ —_ —_ —

-30°C to +50°C or with humidity above 90%. If the product will be stored |

12mm/ 2.83”

432mm /[ 17.007”
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Itarus House,
Tenter Road, Moulton Park,
Northampton, NN3 6PZ

[ ]
Itarus,
SLV"‘Fgﬁym;[exbt\/ "
Need help? Contact us:
+44 (0)1604 468100
mail@itarus.com
www.itarus.com

Print Spec. No.:

3100012453
Stock No.:
N/A
SAP No.:
TBC

Structure Spec.:

Title:
PSD-TR-300-Filter-User-Instruc-
tion-SLG
Job No.: File No.: Asset No.:
182661 59050 15991
File Name:
0-AICC17-MAC10-3100012453.ai
Revision date: Revision time:
10/04/2018 14:54
Barcode: Size/BWR:
N/A N/A% / 000
Dimensions:

432 x 606 mm / 17.008 x 23.858 in
Folded Size:
XX x XX mm /XX x XX in

Technical Colours:

Colours: 1
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Operator: 20
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